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Das Unternehmen
In Tuttlingen treffen Tradition und Innovation der Medizintechnik 
aufeinander - beides bildet das Weltzentrum der Medizintechnik.

Das Ergebnis: Fachliche Höchstleistung und lösungsorientierte 
Professionalität. 

Versierte Fachleute, hochwertigste Rohmaterialien und die Er-
fahrung vieler Jahre verschmelzen zu einem verlässlichen Fun-
dament medizintechnischer Weltklasse. 

Seit über drei Jahrzehnten ist die DANNORITZER Medizintechnik 
GmbH & Co. KG in Tuttlingen angesiedelt.
Ausgereifte Erfahrung, ausgeklügeltes Know-How und außerge-
wöhnliche Kundennähe sind die Erfolgsgaranten unseres konti-
nuierlich expandierenden Familienbetriebes.

Zuverlässigkeit und höchste Qualität auf einem vernünftigen 
Preis-Leistungs-Niveau belohnen unsere Kunden mit ihrem jahr-
zehntelangen Vertrauen. Jeder einzelne Mitarbeiter sichert die 
Professionalität unserer Arbeit. Ein gewachsenes Team, das qua-
lifziert und kompetent aus seiner jahrelangen Erfahrung schöpft, 
offen ist für innovative Ideen und gern eine extra Meile für ge-
meinsame Ziele geht.

Qualität

Komplexe Produkte stellen an den Hersteller die Herausforder- 
ung, bis ins kleinste Detail exakt und qualitativ hochwertig zu ar-
beiten.

Schon ein einziges mangelhaftes Teil kann die gesamte Konzep-
tion zunichte machen.

Wir von DANmed haben das Know-How, genau dieser Heraus-
forderung mit hervorragenden Lösungen gegenüber zu treten.      
Wir sind spezialisiert auf Ersatzteile aus hochwertigen Materi-
alien und von hervorragender Qualität.

All das zu einem überraschend guten Preis!

The company
Tradition and innovation have joined hands in southern Germany 
to result in technical excellence and solution-oriented expertise 
that have turned Tuttlingen into a world center of medical device 
development.

Skilled professionals, raw materials of the highest quality and 
many years of experience merge in world-class medical device 
technology.

DANNORITZER Medizintechnik GmbH & Co. KG
has been a part of the Tuttlingen medical device manufacturing 
industry for over three decades. Mature experience, sophisticated 
know-how and extraordinary empathy with customer needs have 
become the keystones for the success of our constantly growing 
family business. And once customer get to know us they stay for 
decades - to continue enjoying our reliability, performance and 
the highest quality at reasonable prices.

Each and every one of our staff members stands guarantee for 
the professional quality of our products and services. Our quali-
fi ed and competent team is able to draw on years of experience, 
always keeps an open mind for innovative ideas and is more than 
willing to go an extra mile for our customers and their goals.

Quality
Complex products pose for the manufacturer the challenge to 
do high-quality and accurate work in detail - every nut, bolt and 
screw. Just one single imperfect part can destroy the whole con-
ceptual design.

We at DANmed have the know-how to meet this challenge with 
excellent solutions. We are specialized in fi rst-class spare parts 
and repair parts of premium materials.  All of that for a surprising 
good price!

High quality is our ultimate ambition. Why? Because it ensures 
our staff‘s work places, our customer‘s satisfaction and the 
patient‘s health.
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Systemübersicht

System overview

Vista general del sistema

Schaftform oval
oval style sheath
vaina en forma oval

Schaftform tropfenförmig
drop style sheath
vaina en forma de gota

Schaftform rund
round style sheath
vaina en forma redonda

Quick Lock
Quick Lock
Quick Lock

4.0 2.9 für Optik
for scope
para óptica

Farberkennung
color code
color de identifi cación

Zur Verwendung mit Laser
for use with laser
para el uso con láser

! Technische Änderungen vorbehalten.
We reserve the right to technical modifi cations.
Nos reservamos el derecho de modifi caciones técnicas.

!
Hinweise
details
notas

Systemübersicht

System overview

Vista general del sistema

360°
Drehbar
rotatable
rotable

Legende
Legend
Simbología
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Cystoscopy
Cistoscopia

Cystoskopie

Cystoscopy

Cistoscopia

Cystoskopschäfte mit Zentralhahn
Cystoscope sheaths with central valve
Vainas para cistoscopios con llave central

Cystoskopschäfte 
Cystoscope sheaths
Vainas para cistoscopios

Obturatoren 
Obturators 
Obturadores

Sichtobturatoren 
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Arbeitseinsatz mit ALBARRAN-Lenkhebel 
Working insert with ALBARRAN defl ecting mechanism 
Inserto de trabajo con mecan. de defl exión ALBARRAN
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Optical forceps
Pinza óptica 
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Stone crushing forceps 
Pinza para cálculos
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Cystoskopie

Cystoscopy

Cistoscopia

Arbeitseinsatz mit ALBARRAN-Lenkhebel 
Working insert with ALBARRAN defl ecting mechanism 
Inserto de trabajo con mecan. de defl exión ALBARRAN

Cystoskopie

Cystoscopy

Cistoscopia

Optiken 0° / 12° / 30° / 70°
Telescopes 0° / 12° / 30° / 70°
Ópticas  0° / 12° / 30° / 70°

Flexible Steinfänger
Flexible stone baskets
Colectores fl exibles de cálculos fl exibles

Flexible Elektroden
Flexible electrodes
Electrodos, fl exibles

Verbindungskabel 
Connection cables 
Cables de conexión 

Flexible Scheren und Zangen
Flexible scissors and forceps 
Tijeras y pinzas fl exibles

Glasfaser-/ Kaltlichtkabel
Fiberoptic cables
Cables de fi bra ópticaCables de fi bra óptica
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Cystoskopie
Cystoscopy
Cistoscopia
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Cystoskopie
Cystoscopy
Cistoscopia

Cystoskopie Schäfte, Obturatoren

Cystoscopy sheaths, obturators

Vainas para Cistoscopia, obturadores

Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident. spez.  

4.0
  

4.0

17CH 1x5CH UCS-100-010 UCS-100-010-Q

19CH 1x6 / 2x5CH UCS-100-011 UCS-100-011-Q

21CH 1x7 / 2x5CH UCS-100-012 UCS-100-012-Q

23CH 1x9 / 2x7CH UCS-100-013 UCS-100-013-Q

25CH 1x10 / 2x8CH UCS-100-014 UCS-100-014-Q

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident.  

4.0
  

4.0

17CH UCO-100-010 UCO-100-010-Q

19CH UCO-100-011 UCO-100-011-Q

21CH UCO-100-012 UCO-100-012-Q

23CH UCO-100-013 UCO-100-013-Q

25CH UCO-100-014 UCO-100-014-Q

Obturatoren für Cystoskop-Urethroskop-Schäfte
Obturators for cystoscope-urethroscope sheaths
Obturadores para vainas de cistoscopio-uretroscopio

Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident. spez.  

4.0
  

4.0

17CH 1x5CH UCS-100-015 UCS-100-015-Q

19CH 1x6 / 2x5CH UCS-100-016 UCS-100-016-Q

21CH 1x7 / 2x5CH UCS-100-017 UCS-100-017-Q

23CH 1x9 / 2x7CH UCS-100-018 UCS-100-018-Q

25CH 1x10 / 2x8CH UCS-100-019 UCS-100-019-Q

Cystoskop-Urethroskop-Schaft mit Zentralhahn, ohne Obturator
Cystoscope-Urethroscope sheath with central valve, without obturator
Vaina para cistoscopio-uretroscopio con Ilave central, sin obturador

Cystoskop-Urethroskop-Schaft mit 2 starren Hähnen, ohne Obturator
Cystoscope-Urethroscope sheath with 2 fi xed stopcocks, without obturator
Vaina para cistoscopio-uretroscopio con 2 Ilaves fi jas, sin obturador

Durchmesser Kennfarbe

Cystoskop-Urethroskop-Schaft mit Zentralhahn, ohne Obturator
Cystoscope-Urethroscope sheath with central valve, without obturator
Vaina para cistoscopio-uretroscopio con Ilave central, sin obturador

Obturatoren für Cystoskop-Urethroskop-Schäfte
Obturators for cystoscope-urethroscope sheaths
Obturadores para vainas de cistoscopio-uretroscopio

4.0
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Sichtobturatoren für Cystoskop-Urethroskop-Schäfte
Visual obturators for cystoscope-urethroscope sheaths
Obturadores visuales para vainas de cistoscopios-uretroscopios

UCA-100-060

Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion  

4.0
  

4.0

17CH UCO-100-040 UCO-100-040-Q

19CH UCO-100-041 UCO-100-041-Q

21CH UCO-100-042 UCO-100-042-Q

23CH UCO-100-043 UCO-100-043-Q

25CH UCO-100-044 UCO-100-044-Q

Cystoskop-Adapter für weibliche Harnröhre
Cystoscope adapter for female urethra
Adaptador cistoscopio para uretroscopia femenina

Sichtobturatoren

 Visual obturators

Obturadores visuales

4.0
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Sichtobturatoren

 Visual obturators

Obturadores visuales

4.0 4.0
 

UCB-100-020 UCB-100-020-Q

Optikbrücke zur Diagnostik
Telescope bridge for diagnostic
Puente óptico para diagnosis

Optikbrücke mit 1 Instrumentenkanal
Telescope bridge with 1 instrument channel
Puente óptico con 1 canal para instrumentos

Optikbrücke mit 2 Instrumentenkanälen
Telescope bridge with 2 instrument channels
Puente óptico con 2 canales para instrumentos

Optikbrücken für Cystoskop-Urethroskop-Schäfte

Telescope bridges for cystoscope-urethroscope sheaths

Puentes ópticos para vainas de cistoscopios-uretroscopios

4.0 4.0
 

UCB-100-021 UCB-100-021-Q

4.0 4.0
 

UCB-100-022 UCB-100-022-Q

Durchlasskapazität für fl exible Instrumente 
Capacity for fl exible instruments
Dimensiones del canal operativo para instrumentos fl exibles

Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident.

Schäfte 
sheaths
vainas 

Optikbrücke
telescope bridge
puente óptico

UCB-100-021
UCB-100-021-Q

UCB-100-022
UCB-100-022-Q

17CH UCS-100-010 1 x 5CH 2 x 4CH
1 x 5CH

19CH UCS-100-011 1 x 6CH 2 x 5CH
1 x 6CH

21CH UCS-100-012 1 x 8CH 2 x 6CH
1 x 8CH

23CH UCS-100-013 1 x 10CH 2 x 7CH
1 x 10CH

25CH UCS-100-014 1 x 12CH 2 x 8CH
1 x 12CH

4.0
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mit Raste
with notch
con cremallera 

4.0
ohne Raste
without notch
sin cremallera

4.0

UCC-100-030 UCC-100-035
1 Instrumentenkanal
1 channel
1 canal

2 Instrumentenkanäle
2 channels
2 canales

UCC-100-031 UCC-100-036

Arbeitseinsatz mit ALBARRAN-Lenkhebel 
Working insert with ALBARRAN defl ecting mechanism 
Inserto con manilla de ALBARRAN

Durchlasskapazität für fl exible Instrumente 
Capacity for fl exible instruments
Dimensiones del canal operativo para instrumentos fl exibles

Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident.

Schäfte 
sheaths
vainas 

  
ALBARRAN

UCC-100-030
UCC-100-035

UCC-100-031
UCC-100-036

17CH UCS-100-010 1 x 5CH 2 x 4CH
1 x 5CH

19CH UCS-100-011 1 x 6CH 2 x 5CH
1 x 6CH

21CH UCS-100-012 1 x 7CH 2 x 5CH
1 x 7CH

23CH UCS-100-013 1 x 9CH 2 x 6CH
1 x 9CH

25CH UCS-100-014 1 x 12CH 2 x 8CH
1 x 12CH

Allbarran Lenkhebel

Albarran defl ecting mechanism

Manilla de ALBARRAN

4.0

Arbeitseinsatz mit Quick-Lock-Anschluss auf Anfrage erhältlich.
Working insert with Quick-Lock-Connection available on request.
Inserto de trabajo con conexión Quick-Lock disponible sobre demanda.!

UCC-100-033
Füllstab für ALBARRAN-Lenkhebel mit Verrigelung
Rod for ALBARRAN with locking 
Varilla para ALBARRAN con cierre
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Allbarran Lenkhebel

Albarran defl ecting mechanism

Manilla de ALBARRAN

Adapter zur  Verwendung optischer Instrumente in Resektoskopie Schäften
Adapter using optical instruments in resectoscopy sheaths
Adaptador para el uso de los instrumentos ópticos en vainas resectoscopicas

4.0
für Optiken
for scopes
para ópticas

für Schäfte
for sheaths
para vainas

UCZ-100-050 0° / 12°

UCS-100-010
UCS-100-011
UCS-100-012
UCS-100-013
UCS-100-014

UCZ-100-051 0° / 12°

UCZ-100-052 0° / 12°

UCZ-100-055 0° / 12°

UCZ-100-053 70°

UCZ-100-054 12° / 30°

Optische Zange zur Probeexzision, beidseitig öffnend 
Optical spoon biopsy forceps, double action
Pinzas ópticas de biopsia, de doble acción

Optische Fasszange, beidseitig öffnend 
Optical grasping forceps, double action
Pinzas ópticas de agarre, de doble acción

Optische Stanze zur Probeexzision, beidseitig öffnend 
Optical punch biopsy forceps, double action
Pinzas ópticas de biopsía, de doble acción

Optische Hakenschere, beidseitig öffnend 
Optical hook scissors, double action
Tijeras opticas tijera en forma de gancho, de doble 
acción

Optische Biopsiezange mit kurzen Maulteilen, 2.3 mm
Optical biopsy forceps with short jaws, 2.3 mm
Pinzas ópticas de biopsia, 2.3 mm

Probeexzisionszange mit kurzen Maulteilen, 2.3 mm 
Biopsy forceps with short jaws, 2.3 mm 
Pinzas ópticas de biopsia, 2.3 mm

UCA-100-059

Optische Instrumente für Cystoskop-Urethroskop-Schäfte

Optical Instruments for cystoscope-urethroscope sheaths

Instrumentos ópticos para vainas de cistoscopios-uretroscopios

4.0

Optische Zangen mit Quick-Lock-Anschluss auf Anfrage erhältlich.
Optical forceps with Quick-Lock-Connection available on request.
Pinzas ópticas con conexión Quick-Lock disponible sobre demanda.!
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Steinzange zur Verwendung mit Optik 30° und Cystoskop-Schaft 25CH  
Stone crushing forceps for use with telescope 30° and Cystoscopy sheath 25CH
Pinza para cálculos para el uso con óptica 30° y vaina para cistoscopio 25CH

4.0

UCZ-100-056

Dieses Instrument ermöglicht die Lithotripsie kleiner Steine und Aufarbeitung von Steinfragmenten bis zur 
absaugfähigen Größe nach Anwendung eines Lithotriptors.
This instrument can be used for smaller stones and for crushing fragments after use of a lithotrite. 
Este instrumento puede ser usado para cálculos pequeños y para destrozar fragmentos de cálculos hasta un 
tamaño en que pueden ser aspirados después del uso de un litotriptor.

Adapter zur Verwendung von Steinzange, Quick-Lock
Adaptor for use with stone crushing forceps, Quick-Lock
Adaptador para el uso de pinzas para cálculos, Quick-Lock

   

UCA-100-058-Q

Optische Steinzangen für Cysto-Urethroskop-Schäfte

Optical stone crushing forceps for cysto sheaths

Pinzas ópticas para calculos através de vainas de cistos.

4.0

Steinzange zur Verwendung mit Optik 30° und Cystoskop-Schaft 25CH, Quick-Lock
Stone crushing forceps for use with telescope 30° and Cystoscopy sheath 25CH, Quick-Lock
Pinza para cálculos para el uso con óptica 30° y vaina para cistoscopio 25CH, Quick-Lock

4.0
   

UCZ-100-056-Q
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Optische Steinzangen für Cysto-Urethroskop-Schäfte

Optical stone crushing forceps for cysto sheaths

Pinzas ópticas para calculos através de vainas de cistos.

Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident.     

2.9

15CH UCS-110-008-Q

Cystoskopie Schaft mit 2 Hähnen
Cystoscopy sheath with 2 stopcocks 
Vaina para cistoscopio con 2 llaves fi jas

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident.    

2.9

15CH UCO-110-008-Q

Obturator Standard
Obturator standard
Obturador estándar

Cystoskopie für Ø2.9mm

Cystoskopy for Ø2.9mm

Cistoscopio para Ø2.9mm

2.9
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Optikbrücke zur Diagnostik
Telescope bridge for diagnostic
Puente óptico para diagnosis

Optikbrücke mit 1 Instrumentenkanal
Telescope bridge with 1 instrument channel
Puente óptico con 1 canal para instrumentos

Optikbrücke mit 2 Instrumentenkanälen
Telescope bridge with 2 instrument channels
Puente óptico con 2 canales para instrumentos

für Durchmesser 
for diameter
para diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident    

2.9

15CH UCB-110-020-Q

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident    

2.9

15CH UCB-110-021-Q

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident    

2.9

15CH UCB-110-022-Q

Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident.

Schäfte 
sheaths
vainas 

Optikbrücke 
telescope bridge
puente óptico

UCB-110-021-Q UCB-110-022-Q

15CH UCS-110-008-Q 1 x 5CH 2 x 3CH
1 x 5CH

Durchlasskapazität für fl exible Instrumente 
Capacity for fl exible instruments
Dimensiones del canal operativo para instrumentos fl exibles

Cystoskopie für Ø2.9mm

Cystoskopy for Ø2.9mm

Cistoscopia para Ø2.9mm

2.9
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Cystoskopie für Ø2.9mm

Cystoskopy for Ø2.9mm

Cistoscopia para Ø2.9mm

Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident.  

2.9

15CH UCS-110-009

Cystoskopie Schaft mit 2 Hähnen und 1 Instrumentenkanal 5CH
Cystoscopy sheath with 2 stopcocks and 1 Instrument channel 5CH
Vaina para cistoscopio con 2 llaves fi jas y 1 canal para instrumentos 5CH

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident.

2.9

15CH UCO-110-009

Obturator Standard
Obturator standard
Obturador estándar

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident   

2.9

15CH UCC-110-030-Q

15CH UCC-110-031-Q

Cystoskopie für Ø2.9mm

Cystoskopy for Ø2.9mm

Cistoscopia para Ø2.9mm

1 Instrumentenkanal
1 channel
1 canal

2 Instrumentenkanäle
2 channels
2 canales

Arbeitseinsatz mit ALBARRAN-Lenkhebel 
Working insert with ALBARRAN defl ecting mechanism 
Inserto con manilla de ALBARRAN

Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de ident.

Schäfte 
sheaths
vainas 

ALBARRAN

UCC-110-030-Q UCC-110-031-Q

15CH UCS-110-008-Q 1 x 5CH 2 x 3CH
1 x 5CH

Durchlasskapazität für fl exible Instrumente 
Capacity for fl exible instruments
Dimensiones del canal operativo para instrumentos fl exibles

2.9
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Lithotripsie

Lithotripsy

Litotripsia

Lithotripsie
Lithotripsy
Litotripsia

Lithotripsie Schaft mit Zentralhahn
Lithotripsy sheath with central valve
Vaina para Litotripsia con Ilave central

Obturatoren 
Obturators 
Obturadores

Arbeitselement zur Stanz-Lithotripsie, optisch
Working element for punch lithotripsy, optical
Elemento de trabajo para Litotripsia, óptico

Lithotripsie Schaft
Lithotripsy sheath
Vaina para Litotripsia

page 22

page 22

page 22

page 23

page 23

Optikbrücke 
Telescope bridge
Puente óptico
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Lithotripsie

Lithotripsy

Litotripsia

Lithotripsie

Lithotripsy

Litotripsia

Optiken 0° / 12° / 30° 
Telescopes 0° / 12° / 30°
Ópticas  0° / 12° / 30°

Glasfaser-/ Kaltlichtkabel
Fiberoptic cables
Cables de fi bra ópticaCables de fi bra óptica

page 76

page 75
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Lithotripsie

Lithotripsy

Litotripsiá

Lithotripsie
Lithotripsy
Litotripsiá

Außenschaft, Rundumperforation, 26CH / 28.5CH
Outer sheath, allround perforation, 26CH / 28.5CH 
Vaina exterior, perforación alrededor, 26CH / 28.5CH

Außenschaft, Rundumperforation 26CH / 28.5CH, drehbar
Outer sheath, allround perforation 26CH / 28.5CH, rotatable
Vaina exterior, perforación alrededor 26CH / 28.5CH, rotable

Cystoskop Schaft 25CH
Cystoscope sheath 25CH
Vaina para cistoscopios 25 CH
Cystoscope sheath 25CH
Vaina para cistoscopios 25 CH

Cystoskop Schaft 25CH
Cystoscope sheath 25CH
Vaina para cistoscopios 25CH

Adapter
Adapter
Adaptador 

page 22

page 22

page 32

page 14

page 14

page 32

page 14
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Glasfaser-/ Kaltlichtkabel
Fiberoptic cables
Cables de fi bra ópticaCables de fi bra óptica

page 76

Lithotripsie

Lithotripsy

Litotripsiá

Lithotripsie

Lithotripsy

Litotripsiá

Optiken Ø4.0mm,   12° / 30° 
Telescopes Ø4.0mm  12° / 30° 
Ópticas  Ø4.0mm, 12° / 30° 

page 75
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Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion  

4.0

24CH ULS-100-078-Q

Lithotripsie Schaft mit Zentralhahn, ohne Obturator
Lithotripsy sheath with central valve, without obturator
Vaina para Litotripsia con Ilave central, sin obturador

Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion  

4.0

24CH ULZ-100-077-Q

Arbeitselement zur Stanz-Lithotripsie, optisch
Working element for punch lithotripsy, optical
Elemento de trabajo para Litotripsia, óptico

Lithotripsie

Lithotripsy

Litotripsia

Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion  

4.0

24CH ULS-100-081-Q

Lithotripsie Schaft, ohne Obturator
Lithotripsy sheath, without obturator
Vaina para Litotripsia, sin obturador

4.0
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Lithotripsie

Lithotripsy

Litotripsia

Lithotripsie

Lithotripsy

Litotripsia

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion   

4.0

24CH ULO-100-080-Q

Standard Obturator für Lithotripsie Schaft
Standard obturator for lithotripsy sheath
Obturador estándar para vaina de litotripsiá

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion   

4.0

24CH ULB-100-079-Q

Optikbrücke mit 1 Instrumentenkanal, 7CH
Telescope bridge with 1 instrument channel, 7CH
Puente óptico con 1 canal para instrumentos, 7CH

für Durchmesser Kennfarbe

Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion  

4.0

24CH ULZ-100-076-Q

Cystoskopischer Lithotriptor / Steinbrecher
Cystoscopy lithotriptor/ stone crusher
Litotripdor cistoscopíca/ trituradora de piedra 

4.0
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Durchmesser
diameter
diámetro

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion   

4.0

23CH UCS-150-000-Q

Laser Cystoskopie Schaft mit 2 Hähnen
Laser cystoscopy sheath with 2 stopcocks
Vaina para láser cistoscopio con 2 llaves fi jas

Laser Cystoskopie

Laser Cystoscopy

Cistoscopia láser

  
4.0

URA-150-112

URA-150-108

Arbeitselement, passiv, geschlossener Griff, für Lasersonde bis Ø 1.2 mm
Laser working element, passive, closed handle, for fi bres Ø 1.2 mm
Elemento de trabajo, pasivo, mango cerrado, para sondas de láser hasta Ø 1.2 mm

Arbeitselement, passiv, geschlossener Griff, für Lasersonde bis Ø 0.8 mm
Laser working element, passive, closed handle, for fi bres Ø 0.8 mm
Elemento de trabajo, passivo, mango cerrado, para sondas de láser hasta Ø 0.8 mm

URA-150-111
Adapter für Laser Arbeitselement 
Adapter for laser working element
Adaptador para elemento de trabajo 

4.0

4.0
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für Durchmesser
for diameter
para diámetro

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion   

4.0

23CH UCO-150-003-Q

Standard Obturator für Laser Cystoskopie Schaft
Standard obturator for laser cystoscopy sheath
Obturador estándar para vaina para cistoscopio láser 

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion   

4.0

23CH UCO-150-001-Q

Sichtobturator für Laser Cystoskopie Schaft
Obturator visual for Laser-Cystoscopy sheath
Obturador visual para vaina para cistoscopio láser 

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion   

4.0

23CH UCB-150-002-Q

Optikbrücke mit 1 Instrumentenkanal (8CH)
Telescope bridge with 1 instrument channel (8CH)
Puente óptico con 1 canal para instrumentos (8CH)

Laser Cystoskopie

Laser Cystoscopy

Cistoscopia láser

  
4.0

URZ-150-120-Q
Stanze zur Gewebeentfernung nach Laserbehandlung
Punch to remove tissue after laser treatment
Pinzas para extraer el tejido después del tratamiento con láser

Zur Verwendung mit Resektoskopie Schäften von Seite 32- 33
To adapt with resectoscopy sheaths from page 32 - 33
Para el uso con vainas resectoscopicas de la página 32- 33

4.0
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Resektoskopie

Resectoscopy

Resectoscopia

Resektoskopie
Resectoscopy
Resectoscopia

Monopolare Elektroden 
Monopolar electrodes
Electrodos unipolares

Resektoskopie Schaft mit 1 Hahn
Resectoscopy sheath with 1 stopcock 
Vaina para resectoscopio con 1 llave fi ja

Dauerspülschaft
Continuous fl ow sheath
Vaina para irrigación continua

Dauerspülschaft
Continuous fl ow sheath
Vaina para irrigación continua

Resektoskopie Schaft mit Zentralhahn
Resectoscopy sheath with central stopcock
Vaina para resectoscopio con llave fi ja central

page 31

page 31

page 32

page 33

page 35 / 36
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Resektoskopie

Resectoscopy

Resectoscopia

Resektoskopie

Resectoscopy

Resectoscopia

Arbeitselement, passiv
Working element, passive
Elemento de trabajo, pasivo

Arbeitselement, aktiv
Working element, active
Elemento de trabajo, activo

Arbeitselement, passiv
Working element, passive
Elemento de trabajo, pasivo

Arbeitselement, aktiv
Working element, active
Elemento de trabajo, activo

Obturator Standard
Obturator standard
Obturador estándar

Obturator, bewegliche Spitze
Obturator, defl ecting tip
Obturador, punta movible

Sichtobturator
Obturator visual
Obturador visual

Sichtobturator mit 1 Instrumentenkanal
Obturator visual with instrument channel
Obturador visual con canal para instrumentos

Monopolare Verbindungskabel 
Monopolar connection cables 
Cables de conexión unipolares 

Optiken 0°, 12°, 30°, 70°,  Länge 302 mm
Telescopes 0°, 12°, 30°, 70° , length 302 mm
Ópticas 0°, 12°, 30°, 70°, longitud 302 mm

Glasfaser-/ Kaltlichtkabel
Fiberoptic cables
Cables de fi bra óptica
Fiberoptic cables
Cables de fi bra óptica

page 76

page 75

page 30 / 78

page 29

page 29

page 30

page 30

page 34

page 34

page 31

page 31
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Resektoskopie
Resectoscopy
Resectoscopia

DANNORITZER Medizintechnik GmbH & Co. KG    •    Tel. +49.7461.96239-0    •    Fax +49.7461.96239-29    •    

Resektoskopie
Resectoscopy
Resectoscopia
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Resektoskopie
Resectoscopy
Resectoscopia

Arbeitselement, passiv, geschlossener Griff
Working element, passive, closed handle
Elemento de trabajo, pasivo, mango cerrado

4.0
 

2.9

URA-100-100-N URA-110-100-N

Arbeitselement, zur Verwendung mit Elektroden. Schneiden durch Federzug.
Working element,  for use with electrodes. Cutting by means of a spring.
Elemento de trabajo,  para el uso con electrodos. Corte por acción del muelle. 

Arbeitselement, passiv, geschlossener Griff
Working element, passive, closed handle

4.0

Working element,  for use with electrodes. Cutting by means of a spring.
Elemento de trabajo,  para el uso con electrodos. Corte por acción del muelle. 

Arbeitselement, aktiv, geschlossener Griff
Working element, active, closed handle
Elemento de trabajo, activo, mango cerrado

4.0 2.9

URA-100-110-N URA-110-110-N

Resektoskop Arbeitselemente

Resectoscope working elements

Elementos de trabajo para resectoscopios

Arbeitselement, passiv, geschlossener Griff, Quick Lock
Working element, passive, closed handle, Quick Lock
Elemento de trabajo, pasivo, mango cerrado, Quick Lock

4.0
 

URA-100-100-Q

Arbeitselement, aktiv, geschlossener Griff, Quick Lock
Working element, active, closed handle, Quick Lock
Elemento de trabajo, activo, mango cerrado, Quick Lock

URA-100-110-Q

Arbeitselement, aktiv, geschlossener Griff
Working element, active, closed handle
Elemento de trabajo, activo, mango cerrado

4.0

URA-100-110-N

4.0 2.9

4.0
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4.0

URA-100-100-B

Arbeitselement, zur Verwendung mit Elektroden. Schneiden durch Federzug.
Working element, for use with electrodes. Cutting by means of a spring.
Elemento de trabajo, para el uso con electrodos. Corte por acción del muelle. 

Arbeitselement, aktiv, geschlossener Griff
Working element, active, closed handle
Elemento de trabajo, activo, mango cerrado

Arbeitselement, passiv, geschlossener Griff
Working element, passive, closed handle
Elemento de trabajo, pasivo, mango cerrado

4.0

URA-100-100-B

Working element, for use with electrodes. Cutting by means of a spring.
Elemento de trabajo, para el uso con electrodos. Corte por acción del muelle. 

Arbeitselement, passiv, geschlossener Griff
Working element, passive, closed handle
Elemento de trabajo, pasivo, mango cerrado

Arbeitselement, aktiv, geschlossener Griff
Working element, active, closed handle
Elemento de trabajo, activo, mango cerrado

 
4.0

URA-100-110-B

Resektoskop Arbeitselemente

Resectoscope working elements

Elementos de trabajo para resectoscopios

3 m LKM-001-213

5 m LKM-001-215

3 m LKM-002-213

5 m LKM-002-215

3 m LKM-003-213

5 m LKM-003-215

3 m LKM-004-213

5 m LKM-004-215

Aesculap, 
Martin, Berchtold

Bovie, 
Valleylab, Conmed

Martin, Berchtold

Storz, Erbe ACC/ICC  

Monopolare Verbindungskabel 
Monopolar connection cables 
Cables de conexión unipolares Stecker, Geräteseite

plug, generator side
enchufe, parte generador

Stecker, Instrumentenseite 
plug, instrument side
enchufe, parte instrumentos

4.0
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Resektoskop Arbeitselemente

Resectoscope working elements

Elementos de trabajo para resectoscopios

Kennfarbe
color
color

für Durchmesser
for diameter
para diámetro  

4.0

24/26CH URO-100-123

27/28,5CH URO-100-143

Obturator Standard
Obturator standard
Obturador estándar

Adapter zur Verwendung optischer Instrumente in Resektoskopie Schäften
Adapter using optical instruments in resectoscopy sheaths
Adaptador para el uso de los instrumentos ópticos en vainas resectoscopicas

UCA-100-059

Kennfarbe
color
color

für Durchmesser
for diameter
para diámetro  

4.0

24/26CH URO-100-130

27/28,5CH URO-100-131

Obturator, bewegliche Spitze
Obturator, defl ecting tip
Obturador, punta movible

Resektoskopie Schäfte

Resectoscopy sheaths

Vainas para resectoscopios

Kennfarbe
color
color

Durchmesser
diameter
diámetro  

4.0

24CH URS-100-150

27CH URS-100-152

Resektoskopie Schaft mit 1 Hahn
Resectoscopy sheath with 1 stopcock 
Vaina para resectoscopio con 1 llave fi ja

Kennfarbe
color
color

Durchmesser
diameter
diámetro  

4.0
 

2.9

19/22CH URS-110-115

24CH URS-100-115

27CH URS-100-116

Resektoskopie Schaft mit Zentralhahn
Resectoscopy sheath with central stopcock
Vaina para resectoscopio con llave fi ja central

4.0
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Resektoskopie Dauerspülschäfte 

Resectoscopy continuous fl ow sheaths

Vainas para irrigación continua

Kennfarbe
color
color

Durchmesser
diameter
diámetro   

4.0
 

2.9

19/22CH URS-110-120-Q

26CH URS-100-120-Q

28,5CH URS-100-140-Q

Dauerspülschaft komplett, Rundumperforation, feststehend, 
ohne Obturator
Continuous fl ow sheath complete, allround perforation, 
without obturator
Vaina para irrigación continua, perforación alrededor, sin obturador

Innenschaft
Inner sheath
Vaina interior

19CH URS-110-121-Q

26CH URS-100-121-Q

28,5CH URS-100-141-Q

Außenschaft, Rundumperforation
Outer sheath, allround perforation
Vaina de exterior, perforación alrededor

22CH URS-110-122-Q

26CH URS-100-122-Q

28,5CH URS-100-142-Q

Außenschaft, rundum Langlochperforation
Outer sheath, allround slot perforation
Vaina de exterior, perforación alrededor en forma ojal

Durchmesser
diameter
diámetro   

4.0
 

26CH URS-100-120-QL

Dauerspülschaft komplett, rundum Langlochperforation, ohne Obturator
Continuous fl ow sheath complete, allround slot perforation, without obturator
Vaina para irrigación continua, perforación alrededor en forma ojal, sin obturador
Content: Outer sheath URS-100-122-QL   |     Inner sheath URS-100-121-Q

Innenschaft
Inner sheath
Vaina interior

26CH URS-100-122-QL

26CH URS-100-121-Q

4.0 2.9
feststehend
fi xed 
fi jo
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Resektoskopie Dauerspülschäfte 

Resectoscopy continuous fl ow sheaths

Vainas para irrigación continua

Resektoskopie Dauerspülschäfte 

Resectoscopy continuous fl ow sheaths

Vainas para irrigación continua

Kennfarbe
color
color

Durchmesser
diameter
diámetro   

4.0
 

2.9

19/22CH URS-110-125-Q

26CH URS-100-125-Q

28,5CH URS-100-145-Q

Dauerspülschaft komplett, Rundumperforation, drehbar, ohne Obturator
Continuous fl ow sheath complete, allround perforation, rotatable,
without obturator
Vaina para irrigación continua, completa, perforación alrededor, rotable,
sin obturador

Innenschaft, drehbar
Inner sheath, rotatable 
Vaina interior, rotable

19CH URS-110-126-Q

26CH URS-100-126-Q

28,5CH URS-100-146-Q

Außenschaft, Rundumperforation, drehbar
Outer sheath, allround perforation, rotatable
Vaina de exterior, perforación alrededor, rotable

22CH URS-110-127-Q

26CH URS-100-127-Q

28,5CH URS-100-147-Q

Außenschaft,  rundum Langlochperforation
Outer sheath, allround slot perforation
Vaina de exterior, perforación alrededor en forma ojal

26CH URS-100-127-QL

Durchmesser
diameter
diámetro   

4.0

26CH URS-100-125-QL 

Dauerspülschaft komplett, drehbar, rundum Langlochperforation, ohne Obturator
Continuous fl ow sheath complete, rotatable, allround slot perforation, without obturator
Vaina para irrigación continua, completa, perforación alrededor en forma ojal, 
sin obturador
Content: Outer sheath URS-100-127-QL    |     Inner sheath URS-100-126-Q

360°

drehbar
rotatable 
rotable

Innenschaft, drehbar
Inner sheath, rotatable 
Vaina interior, rotable

26CH URS-100-126-Q

4.0 2.9
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Sichtobturator
Obturator visual
Obturador visual

Kanal
channel
canal

Kennfarbe
color
color

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

4.0

5CH 24/26CH URO-100-137

7CH 27/28,5CH URO-100-138

Sichtobturator mit 1 Instrumentenkanal
Obturator visual with instrument channel
Obturador visual canulado para instrumentos

Obturator Standard
Obturator standard
Obturador estándar

Kennfarbe
color
color

für Durchmesser
for diameter
para diámetro  

4.0
 

2.9

19/22CH URO-110-123

24/26CH URO-100-123

27/28,5CH URO-100-143

Kanal Kennfarbe für Durchmesser

Kennfarbe
color
color

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

4.0
 

2.9

19/22CH URO-110-135

24/26CH URO-100-139

27/28,5CH URO-100-134

Resektoskopie Sichtobturatoren 

Resectoscopy obturators visual

Obturadores visuales

4.0 2.9
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Resektoskopie Sichtobturatoren 

Resectoscopy obturators visual

Obturadores visuales

Durchmesser
diameter
diámetro

4.0

24CH 
27CH URE-100-203

24CH URE-100-213

27CH URE-100-214

24CH URE-100-202

27CH URE-100-212

24CH URE-100-200

27CH URE-100-201

24CH
Ø 3 mm URE-100-204

24CH
Ø 5 mm URE-100-205

24CH
Ø 3 mm URE-100-208

24CH
Ø 3 mm URE-100-206

24CH
Ø 5 mm URE-100-207

24CH
Ø 3 mm URE-100-215

24CH
Ø 5 mm URE-100-216

24CH URE-100-226

Monopolare Messerelektrode, abgewinkelt
Monopolar knife electrode, angled 
Electrodo de cuchillo, unipolar, angulado

Monopolare Schlingenelektroden, gerade
Monopolar loop electrodes, straight 
Electrodos de asa, unipolares, rectos

Monopolare Schlingenelektroden, abgewinkelt 90°
Monopolar loop electrodes, angled 90°
Electrodos de asa, unipolares, angulados 90°

Monopolare Schlingenelektroden, abgewinkelt 30°
Monopolar loop electrodes, angled 30° 
Electrodos de asa, unipolares, angulados 30°

Monopolare Kugelelektroden
Monopolar ball electrodes 
Electrodos de bola, unipolares

Monopolare Kegelelektrode
Monopolar conical electrode
Electrodo de punta cónica, unipolar

Monopolare Rollenelektroden, glatt
Monopolar roller electrodes, smooth
Electrodos de rollo, unipolares, lisos

Monopolare Vaporisationselektroden, gezahnt
Monopolar vaporisation electrodes, spike 
Electrodos de vaporización, unipolares, 
dentados

Monopolare Bandelektrode, für 0° Optik
Monopolar band electrode , for 0° optic
Electrodo de cinta, unipolar, para optica 0°

Monopolare Elektroden für Arbeitselemente

Monopolar electrodes for working elements

Electrodos unipolares para elementos de trabajo

4.0
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Durchmesser
diameter
diámetro

4.0

24CH URE-100-230

24CH URE-100-227

24CH URE-100-228

24CH URE-100-217

27CH URE-100-218

Monopolare Bandelektrode, für 30° Optik 
Monopolar band electrode, for 30° optic
Electrodo de cinta, unipolar, para optica 0°

Monopolare Vaporisationsbandelektrode
Monopolar vaporisation band electrode 
Electrodo de cinta, de vaporización, unipolar

Monopolare Vaporisationsbandelektrode
Monopolar vaporisation band electrode 
Electrodo de cinta, de vaporización, unipolar

Monopolare Vaporisationselektroden, gerieft
Monopolar vaporisation electrodes, serrated
Electrodos de vaporización, unipolares, estriados

Monopolare Elektroden für Arbeitselemente

Monopolar electrodes for working elements

Electrodos unipolares para elementos de trabajo

4.0
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2.9

Durchmesser
diameter
diámetro

2.9

19/22CH URE-110-203

19/22CH URE-110-202

19/22CH URE-110-200

19/22CH
Ø 3 mm URE-110-204

19/22CH
Ø 3 mm URE-110-206

Monopolare Messerelektrode, abgewinkelt
Monopolar knife electrode, angled 
Electrodo de cuchillo, unipolar, angulado

Monopolare Schlingenelektrode, gerade
Monopolar loop electrode, straight 
Electrodo de asa, unipolar, recto

Monopolare Schlingenelektrode, abgewinkelt 90°
Monopolar loop electrode, angled 90°
Electrodo de asa, unipolar, angulado 90°

Monopolare Kugelelektrode
Monopolar ball electrode
Electrodo de bola, unipolar

Monopolare Rollenelektrode, glatt
Monopolar roller electrode, smooth
Electrodo de rollo, unipolar, liso

Monopolare Elektroden für Arbeitselemente

Monopolar electrodes for working elements

Electrodos unipolares para elementos de trabajo

Schutzhülse zur Sterilisation von Elektroden
Protection tube for sterilization of electrodes
Tubo protector para la esterilizacion de electrodos

URE-100-990

Monopolare Elektroden für Arbeitselemente

Monopolar electrodes for working elements

Electrodos unipolares para elementos de trabajo
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Flexible Instrumente 
Flexible instruments
Instrumentos fl exibles

38 DANNORITZER Medizintechnik GmbH & Co. KG    •    T

Flexible Instrumente Flexible Instrumente 
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Flexible Instrumente 
Flexible instruments
Instrumentos fl exibles

Nutzlänge
working length
longitud útil

Durchmesser
diameter
diámetro

fl exibler Schaft
fl exible shaft
vástago fl exible

isol. Schaft
insulated shaft
vástago aislado

halbst. Schaft
semi-rigid-shaft
vástago semirig.

400 mm 5 CH UFZ-201-450 UFZ-201-451 UFZ-201-452

400 mm 7 CH UFZ-201-470 UFZ-201-471 UFZ-201-472

400 mm 9 CH UFZ-201-490 UFZ-201-491 UFZ-201-492

 400 mm 7 CH UFZ-202-470 UFZ-202-471 UFZ-202-472

400 mm 9 CH UFZ-202-490 UFZ-202-491 UFZ-202-492

400 mm 7 CH UFZ-203-470 UFZ-203-471 UFZ-203-472

400 mm 5 CH UFZ-200-450 UFZ-200-451 UFZ-200-452

400 mm 7 CH UFZ-200-470 UFZ-200-471 UFZ-200-472

400 mm 9 CH UFZ-200-490 UFZ-200-491 UFZ-200-492

400 mm 5 CH UFZ-204-450 UFZ-204-451 UFZ-204-452

400 mm 7 CH UFZ-204-470 UFZ-204-471 UFZ-204-472

400 mm 9 CH UFZ-204-490 UFZ-204-491 UFZ-204-492

 400 mm 4 CH UFZ-205-440 UFZ-205-441 UFZ-205-442

400 mm 5 CH UFZ-205-450 UFZ-205-451 UFZ-205-452

Scheren
Scissors
Tijeras

Hakenscheren
Hook scissors
Tijeras de gancho

Schere, beidseitig beweglich
Scissors, double action
Tijeras, doble acción 

Biopsiezangen
Biopsy forceps
Pinzas de biopsía

Faßzangen, Alligatormaul
Grasping forceps, alligator jaw
Pinzas de agarre, en forma de 
cocodrilo

Probeexzisionszangen, oval, gezahnt
Biopsy forceps, oval, serrated
Pinzas de biopsía, ovales, dentadas

X

Flexible Scheren und Zangen für Urologie

Flexible scissors and forceps for urology

Tijeras y pinzas fl exibles para urología

Weitere Längen - siehe Seite 54 /67.
Further lengths - see page 54  / 67.
Otros longitudes - consulte la página 54 / 67.!
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Nutzlänge
working length
longitud útil

Durchmesser
diameter
diámetro

Gesamtinstrument
instrument, complete
instrumento, completo

450 mm 3CH UFE-100-083
450 mm 4CH UFE-100-084
450 mm 5CH UFE-100-085
450 mm 6CH UFE-100-086
450 mm 7CH UFE-100-087
450 mm 8CH UFE-100-094
450 mm 9CH UFE-100-093
450 mm 10CH UFE-100-095
450 mm 3CH UFE-100-082

450 mm 5CH UFE-100-088

450 mm 7CH UFE-100-089

450 mm 5CH UFE-100-090

450 mm 7CH UFE-100-091

450 mm 9CH UFE-100-092

Flexible Knopf-Elektroden, monopolar
Flexible ball electrodes, monopolar
Electrodos de bala, fl exibles, unipolares

Flexible Nadel-Elektroden, monopolar
Flexible needle electrodes, monopolar
Electrodos de aguja fl exibles, unipolares

Flexible Schlingen-Elektroden, monopolar 
Flexible loop electrodes, monopolar
Electrodos de asa, fl exibles, unipolares

Nutzlänge
working length
longitud útil

Durchmesser
diameter
diámetro

Gesamtinstrument
instrument, complete
instrumento, completo

500 mm 6CH UFK-500-060
Injektionskanüle, fl exibel
Injection needle, fl exible
Cánula para inyección, fl exible

Flexible Instrumente für Urologie

Flexible instruments for urology

Instrumentos fl exibles para urología

Flexible Nadel-Elektroden, bipolar
Flexible needle electrodes, bipolar
Electrodos de aguja, fl exibles, bipolares

Flexible Knopf-Elektroden, bipolar
Flexible ball electrodes, bipolar
Electrodos de bala, fl exibles, bipolar

Nutzlänge
working length
longitud útil

Durchmesser
diameter
diámetro

Gesamtinstrument
instrument, complete
instrumento, completo

360 mm 5CH UFE-100-236

360 mm 5CH UFE-100-235
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Flexible Instrumente für Urologie

Flexible instruments for urology

Instrumentos fl exibles para urología

Nutzlänge
working length
longitud útil

Durchmesser
diameter
diámetro

Gesamtinstrument
instrument, complete
instrumento, completo

330 mm 6CH UFK-330-060
Injektionskanüle, fl exibel, mit geschützter Spitze
Injection needle, fl exible, with protected needle
Cánula para inyección, fl exible, con punta protegida

Flexible Steinfänger
Flexible stone baskets
Colectores de cálculos, fl exibles

Monopolare fl exible Schlingen
Monopolar fl exible loops
Lazos unipolares y fl exibles

Nutzlänge
working length
longitud útil

Drähte
wires
alambres

Durchmesser
diameter
diámetro

Aufsatz mit Tubus
item with tube
inserto con tubo

Tubus
tube
tubo

Handgriff
handle
mango

1200 mm 4 3CH UFS-100-565 UFS-100-559 UFS-100-550-5

900 mm 4 3CH UFS-100-560 UFS-100-550-7

600 mm 4 5CH UFS-100-552

600 mm 5 5CH UFS-100-554-5

600 mm 6 5CH UFS-100-555-5

600 mm 4 7CH UFS-100-553

600 mm 5 7CH UFS-100-554-7

600 mm 6 7CH UFS-100-555-7

Nutzlänge
working length
longitud útil

Durchmesser
diameter
diámetro

Polypenschlinge
polyp snare
enlazador de pólipos

Tubus
tube
tubo

Handgriff
handle
mango

480 mm 5CH UFS-100-557
UFS-100-561 UFS-100-556

480 mm 7CH UFS-100-558

Flexible Instrumente für Urologie

Flexible instruments for urology

Instrumentos fl exibles para urología
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Urethrotom, Ø 4 mm
Urethrotome, Ø 4 mm
Uretrótomo, Ø 4 mm

Optisches Urethrotom für 0° Optik, Ø 4mm

Optical urethrotome for 0° telescope, Ø 4 mm

Uretrótomo óptico para óptica 0°, Ø 4 mm

Urethrotom-Schaft
Urethrotome sheath 
Vaina para uretrótomo 

Zusatzschaft zur Dauerspülung
Additional sheath for continuous irrigation 
Vaina aditiva para irrigación continua

Zusatzschaft, seitlich offen
Additional sheath, laterally open
Vaina aditiva, apertura lateral

page 47

page 48

page 48

page 49

Urethrotommesser
Urethrotome knifes
Cuchillos para uretrótomo
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Optisches Urethrotom für 0° Optik, Ø 4mm

Optical urethrotome for 0° telescope, Ø 4 mm

Uretrótomo óptico para óptica 0°, Ø 4 mm

Optiken, Ø 4mm, 0°
Telescopes, Ø 4mm 0° 
Ópticas, Ø 4mm, 0° 

Arbeitselement, passiv
Working element, passive
Elemento de trabajo, pasivo

Obturator Standard
Obturator standard
Obturador estándar

Sichtobturator
Obturator visual
Obturador visual

Optisches Urethrotom für 0° Optik, Ø 4mm

Optical urethrotome for 0° telescope, Ø 4 mm

Uretrótomo óptico para óptica 0°, Ø 4 mm

Arbeitselement, passiv
Working element, passive
Elemento de trabajo, pasivo

Obturador estándar

Obturador visual

Verbindungskabel 
Connection cables 
Cables de conexión 

Obturator mit 1 Instrumentenkanal 5CH
Obturator with 1 instrument channel 5CH
Obturador con 1 canal para instrumentos 5CH

Optikbrücke
Telescope bridge 
Puente para óptica

Flexible Elektroden, monopolar
Flexible electrodes, monopolar
Electrodos, fl exibles, unipolares

Glasfaser-/ Kaltlichtkabel
Fiberoptic cables
Cables de fi bra óptica
Fiberoptic cables
Cables de fi bra óptica

page 76

page 78

page 47

page 47

page 47

page 48

page 30

page 29

page 75

page 40
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Urethrotom, Ø 2,9 mm
Urethrotome, Ø 2,9 mm
Uretrótomo, Ø 2,9 mm

Urethrotom-Schaft, 15,5 CH
Urethrotome sheath, 15,5 CH
Vaina para uretrótomo, 15,5 CH

Optisches Urethrotom für 0° Optik, Ø 2,9mm

Optical urethrotome for 0° telescope, Ø 2,9 mm

Uretrótomo óptico para óptica 0°, Ø 2,9 mm

Obturator Standard
Obturator standard
Obturador estándar
Obturator standard
Obturador estándar

Optikbrücke
Telescope bridge 
Puente para óptica

Urethrotommesser
Urethrotome knifes
Cuchillos para uretrótomo

page 50

page 51

page 50
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Optisches Urethrotom für 0° Optik, Ø 2,9mm

Optical urethrotome for 0° telescope, Ø 2,9 mm

Uretrótomo óptico para óptica 0°, Ø 2,9 mm

Optiken 0°, Ø 2,9 mm
Telescopes 0° , Ø 2,9 mm
Ópticas  0° , Ø 2,9 mm

Optisches Urethrotom für 0° Optik, Ø 2,9mm

Optical urethrotome for 0° telescope, Ø 2,9 mm

Uretrótomo óptico para óptica 0°, Ø 2,9 mm

Flexible Elektroden, monopolar
Flexible electrodes, monopolar
Electrodos, fl exibles, unipolares

Arbeitselement, passiv, geschlossener Griff, ohne HF-Anschluss
Working element, passive, closed handle, without HF
Elemento de trabajo, pasivo, mango cerrado, sin HF

Glasfaser-/ Kaltlichtkabel
Fiberoptic cables
Cables de fi bra óptica
Fiberoptic cables
Cables de fi bra óptica

page 76

page 75

page 40

page 51

page 50
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Urethrotom
Urethrotome
Uretrótomo
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Urethrotom
Urethrotome
Uretrótomo

Urethrotom-Schaft mit 1 Instrumentenkanal 5CH, 
2 starren Hähnen ohne Obturator
Urethrotome sheath with 1 instrument channel 5CH, 
2 fi xed stopcocks without obturator 
Vaina para uretrótomo con 1 canal para instrumentos 5CH, 
2 llaves fi jas sin obturador

Durchmesser
diameter
diámetro  

4.0
  

4.0
 

21CH UUS-100-400 UUS-100-400-Q

Obturator allein für Urethrotom-Schaft
Obturator only for urethrotome sheath 
Obturador suelto para vaina de uretrótomo

für Durchmesser
for diameter
para diámetro  

4.0
  

4.0
 

21CH UUO-100-405 UUO-100-405-Q

Obturator mit 1 Instrumentenkanal 5CH
Obturator with 1 instrument channel 5CH
Obturador con 1 canal para instrumentos 5CH

für Durchmesser
for diameter
para diámetro  

4.0

21CH UUO-100-406

Sichtobturator für Urethrotom-Schaft
Visual obturator for urethrotome sheath 
Obturador visual para vaina de uretrótomo

für Durchmesser
for diameter
para diámetro  

4.0
  

4.0
 

21CH UUO-100-401 UUO-100-401-Q

Urethrotom-Schaft mit 1 Instrumentenkanal 5CH, 

für Durchmesser

Optisches Urethrotom für 0° Optik

Optical urethrotome for 0° telescope 

Uretrótomo óptico para óptica 0°

4.0
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Optikbrücke mit Instrumentenkanal für Urethrotom-Schaft
Telescope bridge with instrument channel for urethrotome sheath
Puente para óptica con 1 canal para instrumentos para vaina de 
uretrótomo

Durchmesser
diameter
diámetro

4.0
  

4.0
 

5CH UUB-100-402 UUB-100-402-Q

Zusatzschaft zur Dauerspülung, aufschiebbar auf Urethrotom-Schaft
Additional sheath for continuous irrigation, deferrable on urethrotome sheath 
Vaina aditiva para irrigación continua, para vaina de uretrotomo

Durchmesser
diameter
diámetro

4.0
 

21CH UUZ-100-404

Dichtungskappen für Instrumentenkanal
Sealing caps for instrument channel
Casquetes de cierre para canal de instrumentos 

Packung 
package 
paquete 

10 Stück
10 pieces
10 piezas 

UUK-090-100

Zusatzschaft, seitlich offen, zum Einführen eines Ballonkatheters
Additional sheath, laterally open, to insert a ballon catheter 
Vaina aditiva, apertura lateral, para introducir catéteres de balón

Optisches Urethrotom für 0° Optik

Optical urethrotome for 0° telescope 

Uretrótomo óptico para óptica 0°

Durchmesser
diameter
diámetro

4.0
  

21CH UUZ-100-403

4.0
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Optisches Urethrotom für 0° Optik

Optical urethrotome for 0° telescope 

Uretrótomo óptico para óptica 0°

Urethrotommesser, gerade
Urethrotome knife, straight
Cuchillo para uretrótomo, recto

Urethrotommesser mit Wellenschliff, gerade
Urethrotome knife with wave cut, straight
Cuchillo con fi lo ondulado para uretrótomo, recto

Urethrotommesser, halbrund
Urethrotome knife, half-round
Cuchillo para uretrótomo, semicircular

Urethrotommesser, hakenförmig
Urethrotome knife, hook-shaped 
Cuchillo para uretrótomo, ganchudo

Urethrotommesser, ringförmig
Urethrotome knife, ring-shaped 
Cuchillo para uretrótomo, anular

für Durchmesser
for diameter
para Diámetro

4.0

21CH UUM-100-410

21CH UUM-100-412

21CH UUM-100-411

21CH UUM-100-414

21CH UUM-100-413

Urethrotommesser

Urethrotome knifes

Cuchillos para uretrótomo 

Schutzhülse zur Sterilisation von Elektroden
Protection tube for sterilization of electrodes
Tubo protector para la esterilizacion de electrodos

URE-100-990

4.0
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2.9

Urethrotom-Schaft mit 1 Instrumentenkanal 5CH, 
2 starren Hähnen ohne Obturator
Urethrotome sheath with 1 instrument channel 5CH, 
2 fi xed stopcocks without obturator 
Vaina para uretrótomo con 1 canal para instrumentos 5CH, 
2 llaves fi jas sin obturador

Durchmesser
diameter
diámetro  

2.9

15.5CH UUS-110-450

Obturator allein für Urethrotom-Schaft
Obturator only for urethrotome sheath 
Obturador suelto para vaina de uretrótomo

für Durchmesser
for diameter
para diámetro  

2.9

15.5CH UUO-110-450

Optisches Urethrotom für 0° Optik, 15.5CH

Optical urethrotome for 0° telescope, 15.5CH

Uretrótomo óptico para óptica 0°, 15.5 CH

Arbeitselement, passiv, geschlossener Griff, ohne HF-Anschluss
Working element, passive, closed handle, without HF
Elemento de trabajo, pasivo, mango cerrado, sin HF

 
2.9

URA-110-100-UT



URO

51DANNORITZER Medizintechnik GmbH & Co. KG    •    Tel. +49.7461.96239-0    •    Fax +49.7461.96239-29    •    info@danrepair.de    •    www.danrepair.de

2.9

Urethrotommesser, gerade
Urethrotome knife, straight
Cuchillo para uretrótomo, recto

Urethrotommesser mit Wellenschliff, gerade
Urethrotome knife with wave cut, straight
Cuchillo con fl o ondulado para uretrótomo, recto

Urethrotommesser, hakenförmig
Urethrotome knife, hook-shaped 
Cuchillo para uretrótomo, ganchudo

für Durchmesser
for diameter
para diámetro

2.9

15.5CH UUM-110-455

15.5CH UUM-110-456

15.5CH UUM-110-457

Optikbrücke mit Instrumentenkanal, für Urethrotom-Schaft
Telescope bridge with instrument channel, for urethrotome sheath
Puente para óptica con 1 canal para instrumentos, para vaina de 
uretrótomo

Durchmesser
diameter
diámetro

2.9

5CH UUB-110-454

Optisches Urethrotom für 0° Optik, 15.5CH

Optical urethrotome for 0° telescope, 15.5CH

Uretrótomo óptico para óptica 0°, 15.5 CH

Strikturmesser nicht mit HF-Strom verwenden!
Do not use cold knives with HF power!
¡No se deben usar los cuchillos con corriente AF!!

Schutzhülse zur Sterilisation von Elektroden
Protection tube for sterilization of electrodes
Tubo protector para la esterilizacion de electrodos

URE-100-990
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Uretero-Renoskope zur transurethralen Diagnose und Therapie in Harnleiter und Nierenbecken 
Uretero-renoscopes for transurethral examination and treatment of the ureter and renal pelvis 
Uretero-renoscopios para el examen transureteral y tratamiento del uréter y de la pelvis renal  

Halbstarre Uretero-Renoskope

Semi-rigid uretero-renoscopes 

Uretero-renoscopios, semi-rígidos

autoklavierbar / autoclavable
134°C / 273°F- 18 min.

EUR-171-000
Instrumentenbrücke für Uretero-Renoskope
Instrument bridge for Uretero-renoscopes 
Puente instrumental para uretero-renoscopios

Nutzlänge
working length
longitud útil

Arbeitsquerschnitt
working diameter
diámetro de trabajo

Arbeitskanal
working channel
vaina de trabajo

Blickrichtung
direction of view
dirección visual

2 Instrumentenkanäle
2 instrument channels
2 canales para instrumentos

X = 310 mm Ø6 / 75CH 5CH 12° 1 x 4 or 2 x 2.4CH EUR-171-310

X = 425 mm Ø6 / 7.5CH 5CH 12° 1 x 4 or 2 x 2.4CH EUR-171-425

X = 310 mm Ø8 / 9.8CH 5CH 12° 1 x 5 or 2 x 3CH EUR-191-310

X = 425 mm Ø8 / 9.8CH 5CH 12° 1 x 5 or 2 x 3CH EUR-191-425

EUR-171-001

EUR-171-002

Adapter zur Verwendung für EMS-Lithotriptor LC1
Adapter for use of EMS-lithotriptor LC1
Adaptador para el uso para EMS-litotripdor LC1

Adapter zur Verwendung für EMS-Lithotriptor LC2
Adapter for use of EMS-lithotriptor LC2
Adaptador para el uso para EMS-litotripdor LC2
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Halbstarre Uretero-Renoskope

Semi-rigid uretero-renoscopes 

Uretero-renoscopios, semi-rígidos

autoklavierbar / autoclavable
134°C / 273°F- 18 min.

Nutzlänge
working length
longitud útil

Arbeitsquerschnitt
working diameter
diámetro de trabajo

Arbeitskanal
working channel
vaina de trabajo

Blickrichtung
direction of view
dirección visual

2 Instrumentenkanäle
2 instrument channels
2 canales para instrumentos

X = 310 mm Ø8 / 9.8CH 5CH 12° 1 x 5 or 2 x 3CH EUR-192-310

X = 425 mm Ø8 / 9.8CH 5CH 12° 1 x 5 or 2 x 3CH EUR-192-425

Reinigungsbürste
Cleaning brush
Cepillo de limpieza

X

Ø 1.6 mm X = 600 mm LWA-016-600

X

Silikon-Automatikventil (Pack. à 5 Stück) für Brücke 
Silicone automatic valve (5 pieces per package) for bridge
Válvula automática de silicona (5 piezas por paquete) para puente

Ø 3.9 mm EUR-790-408

Halbstarre Uretero-Renoskope

Semi-rigid uretero-renoscopes 

Uretero-renoscopios, semi-rígidos
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Nutzlänge
working length
longitud útil

Durchmesser
diameter
diámetró

fl exibler Schaft
fl exible shaft
vástago fl exible

isol. Schaft
insulated shaft
vástago aislado

halbst. Schaft
semi-rigid-shaft
vástago semirig.

600 mm 3 CH UFZ-201-630 UFZ-201-631 UFZ-201-632

600 mm 5 CH UFZ-201-650 UFZ-201-651 UFZ-201-652

600 mm 7 CH UFZ-201-670 UFZ-201-671 UFZ-201-672

600 mm 9 CH UFZ-201-690 UFZ-201-691 UFZ-201-692

600 mm 3 CH UFZ-200-630 UFZ-200-631 UFZ-200-632

600 mm 5 CH UFZ-200-650 UFZ-200-651 UFZ-200-652

600 mm 7 CH UFZ-200-670 UFZ-200-671 UFZ-200-672

600 mm 9 CH UFZ-200-690 UFZ-200-691 UFZ-200-692

600 mm 3 CH UFZ-204-630 UFZ-204-631 UFZ-204-632

600 mm 5 CH UFZ-204-650 UFZ-204-651 UFZ-204-652

600 mm 7 CH UFZ-204-670 UFZ-204-671 UFZ-204-672

600 mm 9 CH UFZ-204-690 UFZ-204-691 UFZ-204-692

600 mm 5 CH UFZ-208-650 UFZ-208-651 UFZ-208-652

600 mm 5 CH UFZ-209-650 UFZ-209-651 UFZ-209-652

Scheren
Scissors
Tijeras

Biopsiezangen
Biopsy forceps
Pinzas de biopsía

Faßzangen, Alligatormaul
Grasping forceps, alligator jaw
Pinzas de agarre, en forma de cocodrilo

Fremdkörperfasszange
Foreign body grasping forceps 
Pinza cuerpos extraños

Fasszange, beidseitig beweglich
Grasing forceps, double action
Pinza de agarre, doble acción

X

Flexible Scheren und Zangen für Urologie

Flexible scissors and forceps for urology

Tijeras y pinzas fl exibles para urología

Weitere Längen - sehen Seite 39 / 67.
Further lengths - see page 39 / 67.
Otros longitudes - consulte la página 39 / 67.!
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Flexible Scheren und Zangen für Urologie

Flexible scissors and forceps for urology

Tijeras y pinzas fl exibles para urología

Dilatationsgerät
dilation unit
instrumento de dilatación

2 Messer
2 knives
2 cuchillos

Ansatz, konisch
conical tip 
punta cónica

Ansatz, fl ach
fl at tip
punta llana 

Kugelansatz
ball tip
punta de bola

Holzetui
wooden case
estuche de madera

UFU-304-241 UFU-304-242 UFU-304-243 UFU-304-244 UFU-304-245 UFU-304-246

Komplett
complete
completo

UFU-304-230

Urethrotom für Erwachsene
Urethrotome for adults
Uretrótomo para adultos

Flexible Instrumente für Uretero-Renoskope

Flexible Instruments for Uretero-Renoscope 

Instrumentos fl exibles para uretero-renoscopio 
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Nephroskopie
Nephroscopy
Nefroscopia

Nephroskopie
Nephroscopy
Nefroscopia
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Nephroskopie
Nephroscopy
Nefroscopia

mit 45° abgewinkeltem Okular, Arbeitskanal Ø 4.7 mm
with angled ocular 45°, 1 working channel Ø 4.7 mm
con ocular angulado 45°, 1 canal de trabajo Ø 4.7mm

autoklavierbar / autoclavable
134°C / 273°F- 18 min.

200 mm 19CH EUN-419-200

220 mm 13.5CH EUN-413-220

320 mm 13.5CH EUN-413-320

EUN-419-000
Instrumentenbrücke für Nephroskop
Instrument bridge for nephroscope 
Puente instrumental para nefroscopio 

Nephroskopie

Nephroscopy

Nefroscopia

Nephroskop 0°
Nephroscope 0°
Nefroscopio 0°

mit 90° abgewinkeltem Doppelprismenokular und integriertem Spülkanal
with angled 90° double prism ocular and integrated irrigation channel 
con ocular de doble prisma, angulado 90°, con canal de irrigacíon 

268 mm Ø 10 EUN-910-260

EUN-419-000
Instrumentenbrücke für Nephroskop
Instrument bridge for nephroscope 
Puente instrumental para nefroscopio 

autoklavierbar / autoclavable
134°C / 273°F- 18 min.



worldwide

  DANNORITZER Medizintechnik GmbH & Co. KG

58 DANNORITZER Medizintechnik GmbH & Co. KG    •    Tel. +49.7461.96239-0    •    Fax +49.7461.96239-29    •    info@danrepair.de    •    www.danrepair.de

Obturator
Obturator
Obturador

Nephroskopie Schaft, 1 Hahn, distaler Abfl uss
Nephroscope sheath, 1 stopcock, distal drainage
Vaina para nefroscopio, 1 llave, drenaje distal

Nephroskopie Schaft, 1 Hahn
Nephroscope sheath, 1 stopcock
Vaina para nefroscopio, 1 llave

24CH UNO-500-101

26CH UNO-500-121

360°

Länge
length
longitud

drehbar
rotatable
rotable

200 mm 24CH UNS-500-102

200 mm 26CH UNS-500-126

Länge
length
longitud

feststehend
fi xed
fi jo

200 mm 24CH UNS-500-100

200 mm 26CH UNS-500-123

Nephroskopie

Nephroscopy

Nefroscopia
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Nephroskopie

Nephroscopy

Nefroscopia

Länge
length
Longitud

330 mm LGF-001-330

330 mm LGF-002-330

330 mm LGF-003-330

330 mm LGF-004-330

330 mm LGF-005-330

330 mm LGF-006-330

330 mm LGF-007-330

330 mm LGF-008-330

330 mm LGF-009-330

330 mm LGF-010-330

330 mm LGF-011-330

330 mm LGF-012-330

330 mm LGF-013-330

Dreizahn
Three tooth
Tres dientes

Fasszange, atraumatisch, groß
Grasping forceps, atraumatic, large
Pinza de agarre, atraumática, grande

Fasszange, atraumatisch, klein
Grasping forceps, atraumatic, small
Pinza de agarre, atraumática, pequeña

Gewebe-Fasszange
Tissue grasping forceps
Pinza de agarre para tejidos

Atraumatisch, gefenstert
Atraumatic, fenestrated
Atraumática, fenestrada

Darmgreifer
Bowel Forceps
Pinzas de agarre

1x2 Zähne
1x2 tooth
1x2 dientes

Mauszahn
Maus tooth
Diente de ratón

Eileiter-Fasszange
Fimbrial holding forceps
Pinzas para tener las trompas

Kugel-Pfanne
Ring-pattern
Rendota

T-förmig
T-pattern
En forma de „T“

Quadratisch
Square
Cuadrádo

Atraumatische Fasszange
Atraumatic grasping forceps
Pinzas de agarre, atraumática

Nephroskopie

Nephroscopy

Nefroscopia

Ø5.0
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UNZ-500-141

UNZ-500-142

UNZ-500-143

UNZ-500-144

PE-Zange für perkutanes Nephroskop
Biopsie Forceps for percutaneous Nephroscope
Pinzas para nefroscopio

Steinfasszange für perkutanes Nephroskop, gefenstert
Biopsie Forceps for percutaneous Nephroscope, fenestrated
Pinzas para nefroscopio, fenestrada

Steinfasszange für perkutanes Nephroskop
Biopsie Forceps for percutaneous Nephroscope
Pinzas para nefroscopio

Mikro-Schere, gerade
Micro scissors, straight
Micro-tijeras, recta

Perkutane Nephroskopie

Percutaneous Nephroscopy

Nefroscopia percutanea

Ø3.5

350 mm
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Perkutane Nephroskopie

Percutaneous Nephroscopy

Nefroscopia percutanea

Teleskop Dilatator, Set
Telescope dilatator, set
Dilatador telescopio, set
Content: dilatation tube 9, 12, 15, 18, 21, 24CH   |   1x rigid and 1x fl exible guide wire

9 - 24 CH UND-500-200

Teleskop Dilatator
Telescope dilatator
Dilatador telescopio

27 CH UND-500-224

30 CH UND-500-230

Perkutane Nephroskopie

Percutaneous Nephroscopy

Nefroscopia percutanea
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Pädiatrische Urologie
Pediatric urology
Urología pediátrica
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2.7

Pädiatrische Urologie
Pediatric urology
Urología pediátrica

Cystoskop / Urethroskopschaft mit 2 Hähnen und 
1 Instrumentenkanal
Cystoscopy / urethroscopy sheath with 2 stopcocks 
and 1 instrument channel
Vaina para cistoscopio / uretroscópio con 2 llaves fi jas 
y 1 canal para instrumentos

Obturator für Cystoskop / Urethroskopschaft
Obturator for cystoscopy / urethroscopy sheath
Obturador para vaina cistoscopio / uretroscópio

ALBARRAN Lenkhebel
ALBARRAN defl ecting mechanism
ALBARRAN mecanismo de defl exión

Kennfarbe
color
color

Durchmesser
diameter
diámetro

2.7

13CH UCC-120-015

Kennfarbe
color
color

Durchmesser
diameter
diámetro

2.7 1.9

13CH UCS-120-013 —

11CH UCS-130-013 —

9,5CH — UCS-140-013

7CH — UCS-145-013

Kennfarbe
color
color

Durchmesser
diameter
diámetro

2.7

Kennfarbe Durchmesser

Kennfarbe
color
color

Durchmesser
diameter
diámetro

2.7 1.9

13CH UCO-120-013 —

11CH UCO-130-013 —

9,5CH — UCO-140-013

7CH — UCO-145-013

Pädiatrische Cystoskopie

Pediatric cystoscopy

Pediatric cistoscopio

Länge
length
longitud

Durchmesser
diameter
diámetro

Blickrichtung
viewing direction
dirección de vista

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion

HD

X = 187 mm 2.7 mm 0° ESS-027-187

X = 187 mm 2.7 mm 30° ESS-327-187

X = 258 mm 2.0 mm 0° ESW-020-258

X = 258 mm 2.0 mm 30° ESW-320-258

X
Optiken
Telescopes
Ópticas

1.9
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Resektoskopie Schaft mit 1 drehbaren Hahn 
Resectoscopy sheath with 1 rotatable stopcock 
Vaina para resectoscopio con 1 llave rotable

Obturator für Resektoskopie Schaft
Obturator for resectoscopy sheath
Obturador para vaina para resectoscopio

Kennfarbe
color
color

2.7
 

1.9

13CH URO-120-116

11CH URO-130-116

Kennfarbe
color
color

2.7
 

1.9

13CH URS-120-115

11CH URS-130-115

Pädiatrische Resektoskopie

Pediatric resectoscopy

Resectoscopia pediátrica

Optikbrücke
Telescope bridge
Puente óptico

Arbeitselement, passiv, offener Griff für Kinder + Neugeborene
Working element, passive, open handle
Elemento de trabajo, pasivo, mango abierto

Arbeitselement, passiv, offener Griff für Kinder + Neugeborene

Kennfarbe
color
color

2.7
 

1.9

13CH URA-120-100

11CH URA-130-100

2.7 1.9

Kennfarbe
color
color

2.7
 

13CH UUB-120-020

für / for / para  UCS-120-013; URS-120-115; UUS-120-400



URO

65DANNORITZER Medizintechnik GmbH & Co. KG    •    Tel. +49.7461.96239-0    •    Fax +49.7461.96239-29    •    info@danrepair.de    •    www.danrepair.de

Pädiatrische Resektoskopie

Pediatric resectoscopy

Resectoscopia pediátrica

Kennfarbe
color
color

2.7
 

1.9

13CH UUS-120-400

11CH UUS-130-400

Urethrotom Schaft mit 2 drehbaren Hähnen
Urethrotome sheath with 2 rotatable stopcocks
Vaina para uretrótomo con 2 llaves rotables

Obturator für Urethrotom Schaft
Obturator for urethrotome sheath
Obturador para vaina para uretrótomo

Kennfarbe
color
color

2.7
 

1.9

13CH UUO-120-401

11CH UUO-130-401

Pädiatrische Urethroskopie

Pediatric urethroscopy

Uteróscopia pediátrica

Optikbrücke mit Instrumentenkanal 3CH, 
für Urethrotom-Schaft
Telescope bridge with instrument channel 3CH, 
for urethrotome sheath
Puente para óptica con 1 canal para instrumentos 3CH, 
para vaina de uretrótomo

2.7 1.9

2.7
 

1.9

13 CH URB-120-402

11 CH URB-130-402
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Kennfarbe
color
color

Durchmesser
diameter
diámetro

2.7
 

1.9

13CH URE-120-200

11CH URE-130-200

13CH URE-120-201

11CH URE-130-201

13CH URE-120-203

11CH URE-130-203

13CH URE-120-204

11CH URE-130-204

13CH URE-120-205

11CH URE-130-205

Monopolare Schlingenelektrode, Größe 1
Monopolar loop electrode, size 1 
Electrodo de asa, unipolar, temaño 1

Monopolare Schlingenelektrode, Größe 2
Monopolar loop electrode, size 2 
Electrodo de asa, unipolar, temaño 2

Monopolare Messerelektrode
Monopolar knife electrode
Electrodo de cuchillo, unipolar

Monopolare Kugelelektrode
Monopolar ball electrodes
Electrodo de bola, unipolar

Monopolare Hakenelektrode
Monopolar hook electrode
Electrodo de gancho, unipolar

Pädiatrische Elektroden

Pediatric electrodes

Electrodos pediátricos

Nutzlänge
working length
longitud útil

Durchmesser
diameter
diámetro

2.7
 

1.9

250 mm 3CH URE-120-206

250 mm 3CH URE-120-207

Knopfelektrode, fl exibel, monopolar 
Ball electrode, fl exible, monopolar
Electrodo a bola, fl exible, monopolar

Nadelelektrode, fl exibel, monopolar
Needle electrode, fl exible, monopolar
Electrodo de aguja, fl exible, monopolar

2.7 1.9
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Pädiatrische Elektroden

Pediatric electrodes

Electrodos pediátricos

Urethrotommesser, gerade
Urethrotome knife, straight
Cuchillo para uretrótomo, recto

Urethrotommesser, halbrund
Urethrotome knife, half-round
Cuchillo para uretrótomo, semicircular

Urethrotommesser, hakenförmig
Urethrotome knife, hook-shaped 
Cuchillo para uretrótomo, ganchudo

Urethrotommesser, sichelförmig
Urethrotome knife, sickle-shaped 
Cuchillo para uretrótomo, en forma de hoz

Kennfarbe
color
color

Durchmesser
diameter
diámetro

2.7
 

1.9

13CH URM-120-410

11CH URM-130-410

13CH URM-120-411

11CH URM-130-411

13CH URM-120-412

11CH URM-130-412

13CH URM-120-413

11CH URM-130-413

Pädiatrische Strikturmesser, Fasszangen

Pediatric stricture knives, grasping forceps

Cuchillos pediátricos, pinzas de agarre

Nutzlänge
working length
longitud útil

Durchmesser
diameter
diámetro

fl exibler Schaft
fl exible shaft
vástago fl exible

isol. Schaft
insulated shaft
vástago aislado

halbst. Schaft
semi-rigid-shaft
vástago semirig.

280 mm 3 CH UFZ-200-230 UFZ-200-231 UFZ-200-232

280mm 3 CH UFZ-204-230 UFZ-204-231 UFZ-204-232

280 mm 3 CH UFZ-201-230 UFZ-201-231 UFZ-201-232

280mm 3 CH UFZ-205-230 UFZ-205-231 UFZ-205-232

Biopsiezange
Biopsy forceps
Pinza de biopsia

Faßzange, Alligatormaul
Grasping forceps, alligator jaw
Pinzas de agarre, en forma de cocodrilo

Schere
Scissors
Tijeras

Probeexzisionszange, oval, gezahnt
Biopsy forceps, oval, serrated
Pinzas de biopsía, oval, dentadas

Pinzas de agarre, en forma de cocodrilo

X

Strikturmesser nicht mit HF-Strom verwenden!
Do not use cold knives with HF power!
No se deben usar los cuchillos con corriente AF!!

2.7 1.9
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Urologie-Instrumente
Genito-Urinary Instruments 
Instrumentos para la urología



URO

69DANNORITZER Medizintechnik GmbH & Co. KG    •    Tel. +49.7461.96239-0    •    Fax +49.7461.96239-29    •    info@danrepair.de    •    www.danrepair.de

Urologie-Instrumente
Genito-Urinary Instruments 
Instrumentos para la urología

Evakuator
Evacuator 
Evacuador

Ersatz-Zylinder mit Verriegelungsadapter
spare barrels with locking adaptor 
cilindros de recambio con adaptador

50 ml UZS-100-508/05

75 ml UZS-100-508/07

100 ml UZS-100-508/10

150 ml UZS-100-508/15

200ml UZS-100-508/20

LUER-LOCK Schlauchverbinder
LUER-LOCK tube connector 
LUER-LOCK conector para tubos

LUER-LOCK Schlauchverbinder mit Hahn
LUER-LOCK tube connector with stopcock 
LUER-LOCK conector para tubos con llave

Spülanschluss für Katheter
Catheter adapter 
Adaptador para cáteter

UZA-100-510

UZA-100-511

UZA-100-512

Blasenspritzen mit Verriegelungsadapter
bladder syringes with locking adapter 
jeringas para vejigas con adaptador

50 ml UZS-100-507/05

75 ml UZS-100-507/07

100 ml UZS-100-507/10

150 ml UZS-100-507/15

200ml UZS-100-507/20

komplett ohne Schlauchteil
complete without tube
completo sin tubo

Schlauchteil mit Konus
tube part with cone
tubo con conector

Schlauchteil mit QL-Konus
tube part with QL-cone
tubo con QL-conector

Glasbehälter
glass bowl
recipiente de vidrio

Gummiball
rubber bulb
pera de goma

UZE-100-500 UZE-100-503 UZE-100-503-Q UZE-100-504 UZE-100-505

Blasenspritzen
Bladder syringes
Jeringas para vejigas

Urologie-Instrumente

Genito-urinary instruments 

Instrumentos para la urología
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VAN BUREN Dilatationsbougies
VAN BUREN dilatating bougies 
VAN BUREN bujías dilatadoras

Durchmesser
diameter
diámetro

8CH 57-391-08

10CH 57-391-10

12CH 57-391-12

14CH 57-391-14

16CH 57-391-16

18CH 57-391-18

20CH 57-391-20

22CH 57-391-22

24CH 57-391-24

26CH 57-391-26

28CH 57-391-28

30CH 57-391-30

32CH 57-391-32

34CH 57-391-34

36CH 57-391-36

Durchmesser
diameter

GUYEN Dilatationsbougies, komplett, CH 10 – 30, im Edelstahl-Etui 
GUYEN dilatating bougies, complete, CH 10 – 30, in steel case
GUYEN bujías dilatadoras, completas, CH 10 – 30, en caja metalica

420 x 175 x 40 mm 57-420-00

Urologie-Instrumente

Genito-urinary instruments 

Instrumentos para la urología
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Urologie-Instrumente

Genito-urinary instruments 

Instrumentos para la urología

GUYON Metallkatheter für Männer
GUYON Metal catheters for men 
GUYON Sondas metálicas para hombres

Länge
length
longitud

Durchmesser
diameter
diámetro

150 mm 8CH 57-410-06

150 mm 7CH 57-410-07

150 mm 8CH 57-410-08

150 mm 9CH 57-410-09

150 mm 10CH 57-410-10

150 mm 11CH 57-410-11

150 mm 12CH 57-410-12

150 mm 13CH 57-410-13

150 mm 14CH 57-410-14

150 mm 15CH 57-410-15

150 mm 16CH 57-410-16

150 mm 17CH 57-410-17

150 mm 18CH 57-410-18

150 mm 19CH 57-410-19

150 mm 20CH 57-410-20

150 mm 21CH 57-410-21

150 mm 22CH 57-410-22

150 mm 23CH 57-410-23

150 mm 24CH 57-410-24

Urologie-Instrumente

Genito-urinary instruments 

Instrumentos para la urología
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GUYON Katheter-Einführungsinstrument 
GUYON catheter introducing instrument 
GUYON instrumento para introducir catéteres 

390 mm 57-444-39

GUYON Katheterspanner und Einführungsinstrument 
GUYON catheter guide (introducer)  
GUYON guía para catéteres (Introductor)  

350 mm 57-445-35

MATHIEU  Fremdkörperzange
MATHIEU foreign body forceps
MATHIEU pinzas para cuerpos extraños

200 mm 57-450-20

280 mm 57-450-28

Urologie-Instrumente

Genito-urinary instruments 

Instrumentos para la urología
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Urologie-Instrumente

Genito-urinary instruments 

Instrumentos para la urología

STOCKMANN Penisklemme
STOCKMANN penis clamp
STOCKMANN compresor urétral

80 mm 57-462-08

STRAUSS Penisklemme
STRAUSS penis clamp
STRAUSS compresor urétral

11mm 57-465-11

Urologie-Instrumente

Genito-urinary instruments 

Instrumentos para la urología

Beschneidungs- (Circumcisions-) Instrument MOGEN
Circumcision instrument MOGEN
Instrumento para circuncisión MOGEN

75 mm 57-458-00

Ø 8 mm 57-456-08

Ø 11 mm 57-456-11

Ø 13 mm 57-456-13

Ø 16 mm 57-456-16

Ø 21 mm 57-456-21

Ø 26 mm 57-456-26

Ø 32 mm 57-456-32

Beschneidungs- (Circumcisions-) Instrument 
Circumcision instrument 
Instrumento para circuncisión 

für Säuglinge
baby size 
para bebés

für Knaben
child size 
para niños

für Jugendliche
adolescent size 
para adolescentes

für Männer
men´s size 
para hombres
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Optiken und Zubehör
Telescopes and accessories
Ópticas y accesorios
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Optiken und Zubehör
Telescopes and accessories
Ópticas y accesorios

12
°

30
° 70

°

0°

Geradeausblick-Optik
Straight Forward Telescope
Óptica recta

Vorausblick-Optik
Forward Oblique Telescope
Óptica recta-oblicuo

Vorausblick-Optik
Forward Oblique Telescope
Óptica recta-oblicuo

Steilblick-Optik
Forward Lateral Telescope
Óptica lateral

Länge
length
longitud

Durchmesser
diameter
diámetro

Blickrichtung
viewing direction
dirección de vista

Kennfarbe
color code
color de identifi cacion

HD

X = 302 mm  4.0 mm 0° ESS-040-302

X = 302 mm  4.0 mm 12° ESS-140-302

X = 302 mm  4.0 mm 30° ESS-340-302

X = 302 mm  4.0 mm 70° ESW-740-302

X = 302 mm 2.9 mm 0° ESW-029-302

X = 302 mm 2.9 mm 30° ESW-329-302

X = 187 mm 2.7 mm 0° ESS-027-187

X = 187 mm 2.7 mm 30° ESS-327-187

X = 187 mm 2.7 mm 70° ESS-727-187

X = 258 mm 2.0 mm 0° ESW-020-258

X = 258 mm 2.0 mm 30° ESW-320-258

X

Optiken

Telescopes

Ópticas

Alle Optiken sind mit Adaptern für alle gängigen Lichtleiter versehen (ST, OLY, WO, ACMI).
All telescopes are equipped with the fi ttings for all common light guides (ST, OLY, WO, ACMI).
Todas las ópticas estan equipadas con adaptadores para los cables de luz fría corrientes (ST, OLY, WO, ACMI). 

Schutzhülse für Endoskope bis Ø 6 mm
Protection tube for endoscopes up to Ø 6 mm
Vaina de protección para ópticas fi nas hesta a Ø 6 mm

NP 9/20A

Durch Zusammenstecken von 2 Hülsen erweiterbar für Urologie / Gynäkologie-Optiken.
Assembling of two tubes will allow a protection for Urology / Gynaecology scopes.
Conectados dos vainas se pueden utilizar también para ópticas de Urología / Ginecología.!
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Ø Kabel
Ø cable
Ø cables

Länge
length
longitud

Glasstab / Xenon geeignet
Glass stick / Xenon suit.
vidrio puñalada / Xenon adec.

verklebt
glued
pegado

Ø 6,5 mm X = 3000 mm LLK-065-300 LLK-165-300

Ø 6,5 mm X = 2300 mm LLK-065-230 LLK-165-230

Ø 6,5 mm X = 1800 mm LLK-065-180 LLK-165-180

Ø 4,8 mm X = 3000 mm LLK-048-300 LLK-148-300

Ø 4,8 mm X = 2300 mm LLK-048-230 LLK-148-230

Ø 4,8 mm X = 1800 mm LLK-048-180 LLK-148-180

Ø 3,5 mm X = 3000 mm LLK-035-300 LLK-135-300

Ø 3,5 mm X = 2300 mm LLK-035-230 LLK-135-230

Ø 3,5 mm X = 1800 mm LLK-035-180 LLK-135-180

Ø 2,5 mm X = 3000 mm LLK-025-300 LLK-125-300

Ø 2,5 mm X = 2300 mm LLK-025-230 LLK-125-230

Ø 2,5 mm X = 1800 mm LLK-025-180 LLK-125-180

Glasfaser-/ Kaltlichtkabel, adaptierbar an alle gängigen Systeme mittels Adapter
Fiberoptic cables, suitable for all common systems with adapter
Cables de fi bra óptica, compatibles con todos equipos corrientes con adaptador

Weitere Durchmesser, Längen und Farben auf Anfrage erhältlich.
Further diameters, lengths and colors are available on request.
Otros diámetros, longitudes y colores son disponibles según 
demanda.

!

Kabel ohne  Adapter
Cable without adapter
Cables sin adaptador

Ø Kabel
Ø cable
Ø cables

Länge
length
longitud

für Xenon-Lichtquellen
for Xenon light sources
para Xenon fuentes de luz

Ø 4,8 mm X = 3000 mm LLX-048-300

Ø 4,8 mm X = 2300 mm LLX-048-230

Ø 4,8 mm X = 1800 mm LLX-048-180

Ø 3,5 mm X = 3000 mm LLX-035-300

Ø 3,5 mm X = 2300 mm LLX-035-230

Ø 3,5 mm X = 1800 mm LLX-035-180

Glasfaser-/ Kaltlichtkabel, speziell für XENON-Lichtquellen
Fiberoptic cables, especially for XENON light sources
Cables de fi bra óptica, particularmente para fuentes de 
luz XENON

Kabel ohne  Adapter
Cable without adapter
Cables sin adaptador

Glasfaser-/ Kaltlichtkabel

Fiberoptic cables

Cables de fi bra óptica
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Glasfaser-/ Kaltlichtkabel

Fiberoptic cables

Cables de fi bra óptica

Weitere Adapter auf Anfrage erhältlich.
Further adapters available on request.
Otros adaptadores son disponibles según demanda.!

Adapter - Projektorseite
Adapters - projector side
Adaptadores - fuente de luz

Adapter - Endoskopseite
Adapter - Endoscope side
Adaptadores - Endoscopio

für / for / para

für Glasstab / Xenon Kabel
for  Glass stick / Xenon cable
para vidrio puñalada / Xenon

für Kabel verklebt 
for cables glued
para cables pegados

ST / AES LLA-101-000 LLA-001-000

WO / HSW / DYONICS/
MEDICON / LINVATEC LLA-102-000 LLA-002-000

ACMI / STRYKER LLA-103-000 LLA-003-000

PENTAX — LLA-004-000

HEINE — LLA-005-000

WINTER — LLA-006-000

WOLPI — LLA-007-000

FUJI — LLA-008-000

OLYMPUS LLA-109-000 LLA-009-000

MLW — LLA-010-000

für / for / para

ST / AES LLA-000-001

WO / HSW / 
DYONICS/ STRYKER LLA-000-002

ACMI / LINVATEC / OLY LLA-000-003

Adapter

Adapter

Adaptadores
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Monopolare Verbindungskabel für fl exible Elektroden und Arbeitselemente
Monopolar connection cables for fl exible electrodes and working elements 
Cables de conexión unipolares para electrodos fl exibles y elementos de trabajo

Monopolare Hochfrequenzkabel

Monopolar high frequency cables

Cables monopolares de alta frecuencia

3 m LKM-001-213

5 m LKM-001-215

3 m LKM-002-213

5 m LKM-002-215

3 m LKM-003-213

5 m LKM-003-215

3 m LKM-004-213

5 m LKM-004-215

Aesculap, 
Martin, Berchtold

Bovie, 
Valleylab, Conmed

Martin, Berchtold

Storz, Erbe ACC/ICC  

Stecker, Geräteseite
plug, generator side
enchufe, parte generador

Stecker, Instrumentenseite 
plug, instrument side
enchufe, parte instrumentos
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Monopolare Hochfrequenzkabel

Monopolar high frequency cables

Cables monopolares de alta frecuencia

Flachcontainer (Boden ungelocht)
Container fl at (bottom non perforated)
Contenedor llano (suelo sin perforado)

85 x 280 x 85 mm

CRD-310-080E

CRD-320-080E

CRD-330-080E

CRD-340-080E

CRD-350-080E

CRD-360-080E

Drahtsiebkorb
Wire basket
Cesta

255 x 245 x 50 mm

Bitte fordern Sie unseren Containerkatalog an.
Please ask for our special Container-Catalogue. 
Solicite nuestro catálogo contenedores.

Optik Container
Scopy container
Contenedor para ópticas

250 x 60 x 50 mm CRD-600-010

450 x 70 x 70 mm CRD-600-020

Endoskopiedrahtsiebkorb 
Endoscopy wire basket
Cesta para ópticas

290 x 80 x 55 mm CRD-600-050

460 x 80 x 55 mm CRD-600-060

Zwischenboden
Wire basket
Cesta

!

Reinigungs- und Sterilisationszubehör

Cleaning and sterilizing accessoires

Accesorios para limpieza y esterilización

Endoskopiedrahtsiebkorb 
Endoscopy wire basket
Cesta para ópticas

290 x 160 x 52 mm CRD-600-031

310 x 150 x 77 mm CRD-600-032

460 x 160 x 52 mm CRD-600-033

450 x 225 x 52 mm CRD-600-034

580 x 160 x 52 mm CRD-600-035

245 x 245 x 30 mm CRD-393-000 

255 x 245 x 50 mm CRD-390-050

Alle Maße in mm: Länge x Breite x Höhe
All measures in mm: length x width x height
Todas las medidas en mm: longitud x anchura x altura.!
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Reinigungs- und Sterilisationszubehör

Cleaning and sterilizing accessoires

Accesorios para limpieza y esterilización

Sterilisier-Einsatz (für Resektoskopie Set, ohne Instrumente)
Insert for container (for resectoscopy set, without instruments)
Inserto para contenedor (para set de resectoscopia, sin instrumentos)

380 x 260 x 65 mm CRD-100-900

Sterilisier-Einsatz (für Cystoskopie Set, ohne Instrumente)
Insert for container (for cystoscopy set, without instruments)
Inserto para contenedor (para set de cistoscopia, sin instrumentos)

370 x 255 x 45 mm CRD-100-901

Alle Maße in mm: Länge x Breite x Höhe
All measures in mm: length x width x height
Todas las medidas en mm: longitud x anchura x altura.!

Reinigungspistole komplett mit 9 Adaptern
Cleaning gun complete with 9 adapters
Pistola de limpieza con 9 adaptadores

LWB-001-000
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Reinigungs- und Sterilisationszubehör

Cleaning and sterilizing accessoires

Accesorios para limpieza y esterilización

Set 

Set 

Juego

Artikel-Nr.
order-no.
no. de articolo

Beschreibung
article description
descripción

ESW-340-302
Endoskop Ø4.0 mm, 30°, Arbeitslänge 302 mm 
Endoscope Ø4.0 mm, 30°, working length 302 mm
Òptica  Ø 4 mm, 30°, longitud útil 302 mm

UCS-100-012
UCO-100-012

Cysto-Urethroskopschaft 21 CH, 2 starre Hähne, inkl. Standard Obturator 
Cysto-urethroscope sheath 21 CH, 2 fi xed stopcocks, incl. standard obturator
Vaina para cistoscopio, 2 Ilaves fi jas, 21 CH, con obturador 

UCB-100-021
Brücke mit 1 Instrumentenkanal 
Bridge with 1 instrument channel
Puente óptico con 1 canal para instrumentos

UCC-100-036
+
UCC-100-033

Arbeitseinsatz mit Albarran-Hebel, 2 Instrumentenkanäle 
Working element with Albarran defl ector, 2 instrument channels
Inserto de trabajo con mecanismo de defl exión ALBARRAN, con 2 canales

UFZ-204-470
Flexible Fremdkörperzange, 7CH, Alligatormaul, Nutzlänge 400 mm, mit Handgriff und Tubus
Flexible foreign body forceps, 7CH, alligator jaw, working length 400 mm with handle and tube
Pinzas de agarre, en forma de cocodrilo, fl exibles, 7CH, longitud útil 400 mm, con mango y tubo

UFZ-205-450
Flexible Probeexzisionszange, 5CH, Nutzlänge 400 mm und Handgriff
Flexible biopsy forceps, 5CH, working length 400 mm and handle 
Pinza de biopsía, fl exible, oval, dentada, 5CH, longitud útil 400 mm y mango

UFZ-201-450
Flexible Schere, 5CH, Nutzlänge 400 mm 
Flexible scissors, 5CH, working length 400 mm
Tijeras fl exibles, 5CH, longitud útil 400 mm

UFS-100-558
UFS-100-561
UFS-100-556

Flexible Diathermieschlinge komplett, 7CH, Nutzlänge 480 mm 
Flexible diathermy loop, complete, 7CH, working length 480 mm
Lazo unipolar y fl exible, completo, 7CH, longitud útil 480 mm

UFS-100-554-5
UFS-100-550-5

Flexibler Steinfänger, komplett, 5CH, Nutzlänge 600 mm 
Flexible stone extractor, complete, 5CH, working length 600 mm
Colector de cálculos, fl exible, completo, 5CH, longitud útil 600 mm

UFE-100-085
Flexible Knopfelektrode, 5CH, Nutzlänge 450 mm 
Flexible button electrode, 5CH, working length 450 mm
Electrodo de bala, fl exible, unipolar, 5CH, longitud útil 450 mm

UFE-100-088
Flexible Nadelelektrode, 5CH, Nutzlänge 450 mm 
Flexible needle electrode, 5CH, working length 450 mm
Electrodo de aguja, fl exible, unipolar, 5CH, longitud útil 450 mm

UFE-100-091
Flexible Schlingenelektrode, 5CH, Nutzlänge 450 mm 
Flexible loop electrode, 5CH, working length 450 mm
Electrodo de asa, fl exible, unipolar, 5CH, longitud útil 450 mm

LKM-001-213
HF-Monopolar Anschlusskabel an Berchtold/Martin /Aesculap GN-Geräte, 300 mm
HF-monopolar connecting cable to Berchtold/Martin /Aesculap GN equipment, 300 mm
Cable de conexión unipolar Berchtold/Martin /Aesculap, 300 mm

Set Inhalt
Set content
Contenido de juego

Set für Cystoskopie

Set for cystoscopy

Juego para cistoscopiá
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Set 

Set 

Juego

Artikel-Nr.
order-no.
no. de articolo

Beschreibung
article description
descripción

UCS-100-014
UCO-100-014

Cysto-Urethroskopschaft 25 CH, 2 starre Hähne, inkl. Standard Obturator 
Cysto-urethroscope sheath 25 CH, 2 fi xed stopcocks, incl. standard obturator
Vaina para cistoscopio, 2 Ilaves fi jas, 25 CH, con obturador 

UCZ-100-056
Optische Steinzange, 25CH
Optical stone forceps, 25CH
Pinzas para cálculos, 25CH

UCZ-100-054
Optische Probeexzisionszange, beidseitig öffnend 
Optical biopsy forceps, double action
Pinzas óptica  de biopsia, de doble acción

UCZ-100-053
Optische Hakenschere, beidseitig öffnend 
Optical hook scissors, double action
Óptica tijera en forma de gancho, de doble acción

Für obige optische Instrumente empfehlen wir zusätzlich:
Optionally recommended for above listed optical instruments:
Opcionalmente recomienda para arriba enumerados instrumentos ópticos:

ESS-140-302
Endoskop Ø4.0 mm, 12°, Arbeitslänge 302 mm 
Endoscope Ø4.0 mm, 12°, working length 302 mm
Òptica  Ø 4 mm, 12°, longitud útil 302 mm

oder / or / o

ESW-040-302
Endoskop Ø4.0 mm, 0°, Arbeitslänge 302 mm 
Endoscope Ø4.0 mm, 0°, working length 302 mm
Òptica  Ø 4 mm, 0°, longitud útil 302 mm

Set Inhalt
Set content
Contenido de juego

Set für Cystoskopie / Biopsie

Set for cystoscopy / biopsy

Juego para cistoscopia / biopsia
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Set 

Set 

Juego

Set

Set 

Juego

Artikel-Nr.
order-no.
no. de articolo

Beschreibung
article description
descripción

ESW-340-302
Endoskop Ø4.0 mm, 30°, Arbeitslänge 302 mm 
Endoscope Ø4.0 mm, 30°, working length 302 mm
Òptica  Ø 4 mm, 30°, longitud útil 302 mm

ESS-140-302
Endoskop Ø4.0 mm, 12°, Arbeitslänge 302 mm 
Endoscope Ø4.0 mm, 12°, working length 302 mm
Òptica  Ø 4 mm, 12°, longitud útil 302 mm

URS-100-125-Q
Dauerspülschaft komplett, Rundumperforation, 26CH drehbar
Continuous fl ow sheath complete,  26CH, rotatable
Vaina para irrigación continua, completa, 26CH, rotable

URO-100-123
Obturator Standard, 24CH/26CH
Obturator standard, 24CH/26CH
Obturador estándar, 24CH/26CH

URA-100-100-N
Arbeitselement, passiv, geschlossener Griff
Working element, passive, closed handle
Elemento de trabajo, pasivo, mango cerrado

URE-100-202
Monopolare Schlingenelektrode, abgewinkelt 90°, 24CH
Monopolar loop electrode, angled 90°, 24CH
Electrodo de asa, unipolar, angulado 90°, 24CH

URE-100-204
Monopolare Kugelelektrode, Ø 3mm, 24CH
Monopolar ball electrode, Ø 3mm, 24CH
Electrodo de bola, unipolar, Ø 3mm, 24CH

URE-100-206
Monopolare Rollenelektrode, glatt, Ø 3mm, 24CH
Monopolar roller electrode, smooth, Ø 3mm, 24CH
Electrodo de rollo, unipolar, liso, Ø 3mm, 24CH

URE-100-203
Monopolare Messerelektrode, abgewinkelt, 24CH
Monopolar knife electrode, angled, 24CH
Electrodo de cuchillo, unipolar, angulado, 24CH

URE-100-990
Schutzhülse zur Sterilisation von Elektroden
Protection tube for sterilization of electrodes
Tubo protector para la esterilizacion de electrodos

LKM-001-213
HF- Monopolar Anschlusskabel an Berchtold/Martin /Aesculap GN-Geräte, 300 mm
HF-monopolar connecting cable to Berchtold/Martin /Aesculap GN equipment, 300 mm
Cable de conexión unipolar Berchtold/Martin /Aesculap, 300 mm

Fortsetzung auf der nächsten Seite...
continuation see next page...
continuación siguiente página...

Set Inhalt
Set content
Contenido de juego

Set für Resektoskopie

Set for resectoscopy

Juego para resectoscopiá
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Artikel-Nr.
order-no.
no. de articolo

Beschreibung
article description
descripción

Fortsetzung...
continuation...
continuación...

UCZ-100-056
Optische Steinzange, 25CH
Optical stone forceps, 25CH
Pinzas para cálculos, 25CH

UCZ-100-054
Optische Probeexzisionszange, beidseitig öffnend 
Optical biopsy forceps, double action
Pinzas ópticas de biopsia, de doble acción

UCZ-100-053
Optische Hakenschere, beidseitig öffnend 
Optical Hook Scissors, double action
Tijera ópticas, en forma de gancho, de doble acción

UCA-100-059
Adapter zur Verwendung optischer Instrumente in Resektoskopie Schäften
Adapter using optical instruments in resectoscopy sheaths
Adaptador para el uso de los instrumentos óptical en vainas resectoscopicas

UZE-100-500
Evakuator
Evacuator 
Evacuador

UZS-100-507/100
Blasenspritze 100ml
Bladder Syringe 100ml
Jeringa para vejigas 100ml

Set Inhalt
Set content
Contenido de juego

Set für Resektoskopie

Set for resectoscopy

Juego para resectoscopiá

Set 

Set 

Juego
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ESW-040-302
Endoskop Ø4.0 mm, 0°, Arbeitslänge 302 mm 
Endoscope Ø4.0 mm, 0°, working length 302 mm
Òptica  Ø 4 mm, 0°, longitud útil 302 mm

UUS-100-400
Urethrotom-Schaft 21CH mit 1 Instrumentenkanal 5CH
Urethrotome sheath 21CH with 1 instrument channel 5CH
Vaina para uretrótomo 21CH con 1 canal para instrumentos 5CH

UUZ-100-403
Zusatzschaft, seitlich offen, zum Einführen eines Ballonkatheters, 21CH
Additional sheath, laterally open, to insert a ballon catheter, 21CH
Vaina aditiva, apertura lateral, para introducir catéteres de balón, 21CH

UUB-100-402
Optikbrücke mit Instrumentenkanal 5CH
Telescope bridge with instrument channel 5CH
Puente para óptica con 1 canal para instrumentos 5CH

UUO-100-405
Obturator 21CH
Obturator 21CH
Obturador 21CH

URA-100-100-N
Arbeitselement, passiv, geschlossener Griff
Working element, passive, closed handle
Elemento de trabajo, pasivo, mango cerrado

UUM-100-410
Urethrotommesser, gerade
Urethrotome knife, straight
Cuchillo para uretrótomo, recto

UUM-100-412
Urethrotommesser mit Wellenschliff, gerade
Urethrotome knife with wave cut, straight
Cuchillo con fi lo ondulado para uretrótomo, recto

UUM-100-411
Urethrotommesser, halbrund
Urethrotome knife, half-round
Cuchillo para uretrótomo, semicircular

UUM-100-414
Urethrotommesser, hakenförmig
Urethrotome knife, hook-shaped 
Cuchillo para uretrótomo, ganchudo

UUM-100-413
Urethrotommesser, ringförmig
Urethrotome knife, ring-shaped 
Cuchillo para uretrótomo, anular

URE-100-990
Schutzhülse zur Sterilisation von Elektroden
Protection tube for sterilization of electrodes
Tubo protector para la esterilizacion de electrodos

Set Inhalt
Set content
Contenido de juego

Set für Urethrotomie

Set for urethrotomy

Juego para urethrótomiá

Set 

Set 

Juego

Set

Set 

Juego
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